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Саме через цей розширений інструментарій сенситивного впливу та превентивної взаємодії ми 

формуємо стале українськомовне середовище в кожній територіальній громаді. Проте 

превенція – це не лише роз’яснення, а й непохитність закону. Держава має бути послідовною: 

саме тому ми ініціюємо підвищення адміністративної відповідальності (штрафів) за порушення 

мовного законодавства. Лише невідворотність і відчутність покарання за ігнорування прав 
громадян продемонструє, що захист української мови є безкомпромісним державним 

пріоритетом.

Ключовим фактором реалізації цієї стратегії є синергія з регіонами. Обласні військові 
адміністрації та органи місцевого самоврядування сьогодні є не лише виконавцями, а 

головними комунікаторами державної волі на місцях. Саме вони відповідальні за створення 

просвітницьких осередків, популяризацію української мови та забезпечення прямого зв’язку з 
представниками Уповноваженої. Ефективність мовної політики в громаді тепер прямо залежить 

від спроможності місцевої влади вибудувати діалог між суспільством та державою, 

перетворюючи кожну громаду на простір мовної стійкості.

Логічним продовженням внутрішнього зміцнення є деколонізація правового поля. 2025-й став 

роком очищення від інерції минулого через оновлення перекладу Європейської хартії 
регіональних або міноритарних мов. Відмовившись від маніпулятивних термінів, держава 

повертає Хартії її справжній сенс – захист мов, що справді перебувають під загрозою зникнення, 
остаточно позбавивши мову агресора статусу об’єкта особливого правового захисту.

Це очищення дозволяє нам зосередитися на викликах майбутнього, зокрема на битві за 
цифровий суверенітет. Світ стрімко увійшов у добу «GPT-революції», і для нас це означає 

боротьбу за технологічну видимість. Якщо мови немає в алгоритмах великих лінгвістичних 

моделей, вона ризикує залишитися на периферії історії. Нашим пріоритетом стає ідея розбудови 

Державного електронного тезауруса української мови. Вітчизняні науковці мають навчити 
штучний інтелект не механічно перекладати тексти, а повноцінно оперувати українськими 

смислами. Інтелектуальна незалежність нації сьогодні прямо залежить від якості наших 

національних лінгвістичних корпусів та здатності інтегрувати питому лексику в цифрові 
екосистеми. Забезпечення відповідним державним фінансовим ресурсом такого амбітного 
наміру є передумовою його реалізації науковцями НАН України.

У контексті євроінтеграції цей виклик набуває особливої гостроти. Створення розгалуженої 
системи фахових термінологічних глосаріїв – із права, медицини, технічних наук – є нагальною 
потребою для повноцінного входження України в європейський інтелектуальний та юридичний 

простір. Держава має забезпечити таку точність і багатство термінологічного апарату, щоб 

українська мова бездоганно обслуговувала найскладніші процеси сучасності. Цифрова 

присутність мови прямо пов’язана з її реальним функціонуванням у живих соціальних 
середовищах.

Освіта залишається не лише підмурівком мовної стійкості майбутніх поколінь, а й 
фундаментальною запорукою національного прогресу. Саме в освітньому середовищі 
закладається основа інтелектуального, патріотичного та державницького зростання 

особистості, здатної творити майбутнє суб'єктної України. Проте аналіз діяльності за звітний 

період виявив складний виклик — «позаурочну двомовність». Формальне дотримання закону 

під час навчального процесу часто нівелюється використанням мови агресора на перервах та 
споживанням чужорідного контенту в мережі, що розмиває ідентичність і гальмує процес 

цілісного формування громадянина.
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Наше завдання на 2026 рік – подолати інерцію «людського чинника» та перетворити 

освіту на простір абсолютної мовної цілісності. Цьому має сприяти, зокрема, розвиток 

українськомовного ігрового середовища, TikTok-простору та системної роботи 

представників Уповноваженої безпосередньо з молодіжними аудиторіями. Побудова 

цілісного україноцентричного світу для дитини – від ігрової консолі до наукової аудиторії 
– є нашим пріоритетом, адже лише через мову виховується відповідальність перед 

державою та наступними поколіннями.

Аналогічний виклик ми спостерігаємо в публічному просторі, охороні здоров’я та 

транспорті. Попри дерусифікацію інфраструктури та закріплення питомих стандартів, ми 

все ще стикаємося з інерцією окремих працівників. Однак активність громадян, які у 

2025 році продемонстрували нульову толерантність до порушень Закону про мову, 

засвідчує незворотність змін. Суспільний запит на українськість став тим локомотивом, 

що вимагає від сервісу та бізнесу абсолютної україноцентричності.

Для підкріплення цього запиту держава ініціювала програму «1000 годин українського 

контенту» (концепція «Тисячовесна»). Передбачене на 2026 рік фінансування в обсязі 4 

млрд грн – це інвестиція у створення конкурентного інтелектуального продукту. 

Держава переходить до активного просування українського слова як глобального 

бренду, що стосується і захисту мільйонів українців за кордоном. Мова для них – це 

зв’язок із домом, тому ми наполягаємо на розширенні Державної мовної програми для 

задоволення потреб українства в еміграції, зберігаючи нашу націю як єдину глобальну 

спільноту.

Ми увійшли у 2026 рік із чіткою візією: від оборони - до стратегічного утвердження. Наші 
рекомендації Уряду та органам влади спрямовані на посилення відповідальності 
посадовців, повну деокупацію публічного простору від ворожих символів та створення 

цифрової інфраструктури майбутнього.

Воля до мови – це воля до Перемоги. Ми будуємо Україну, де державна мова є 

беззаперечним осердям нації, простором нашої свободи та основою державного 

будівництва.
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Про нас
Відповідно до Закону України "Про забезпечення функціонування української мови як державної" 
(далі — Закон про державну мову) Уповноважений із захисту державної мови (далі — 

Уповноважений) є посадовою особою, яку призначає Кабінет Міністрів України строком на п’ять 

років. Він здійснює свою діяльність незалежно від інших державних органів та посадових осіб. До 8 

червня 2025 року повноваження Уповноваженого здійснював Тарас Кремінь. 15 липня 2025 року 

Кабінет Міністрів України призначив Олену Івановську — доктора філологічних наук, професора 

Київського національного університету імені Тараса Шевченка — Уповноваженим із захисту 

державної мови (розпорядження № 713-р).

Уповноважений
Діяльність Уповноваженого 

зосереджена на всебічному 

захисті та розвитку української 
мови та захисті прав громадян 

на отримання інформації і 
послуг державною мовою.

Представники
Для забезпечення виконання 

своїх повноважень 

Уповноважений призначає 

представників, кожен із яких є 

працівником Секретаріату 

Уповноваженого.

Секретаріат
Організаційне, аналітичне, 

правове, інформаційне та 

матеріально-технічне 

забезпечення діяльності 
Уповноваженого здійснює 

Секретаріат Уповноваженого.

Представники Уповноваженого здійснюють повноваження за місцезнаходженням Секретаріату або 

в іншому місці, визначеному Уповноваженим. Координацію їхньої роботи та контроль за 

виконанням повноважень здійснює Уповноважений. Станом на квітень 2026 року призначено сімох 

представників, які безпосередньо перебувають у Києві, Дніпрі, Одесі, Сумах та Харкові.

40

Гранична штатна 

чисельність 

працівників 

Секретаріату

28 169,3
тис. грн
Передбачені видатки 

на 2025 рік (КПКВК 

5971010)

99,6 %

Відсоток використання 

бюджетних 

призначень

Законом України "Про Державний бюджет України на 2025 рік" були передбачені видатки в сумі 28 

169,3 тис. грн на організаційне, експертно-аналітичне, правове, інформаційне та матеріально-

технічне забезпечення діяльності Секретаріату Уповноваженого (КПКВК 5971010). Фактичні касові 
видатки Секретаріату склали 28 062,3 тис. грн, що становить 99,6 % від обсягу бюджетних 

призначень.
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Основні завдання Уповноваженого

До основних завдань Уповноваженого із захисту державної мови належать:

Основні повноваження Уповноваженого

З метою виконання покладених завдань Уповноважений наділений такими повноваженнями:

Розгляд скарг громадян щодо порушення їхніх мовних прав

Здійснення заходів державного контролю за застосуванням державної мови

Притягнення до відповідальності за порушення законодавства про 

державну мову

Проведення моніторингу дотримання законодавства про 

державну мову

Надання висновків та рекомендацій органам 

державної влади й місцевого самоврядування щодо 

застосування державної мови

Внесення пропозицій Кабінетові Міністрів 

України щодо вдосконалення законодавства 

у сфері мовної політики

7

Сприяння функціонуванню 

української мови як 

державної у всіх сферах 

суспільного життя

Захист державної мови та 

забезпечення права 

громадян на отримання 

інформації та послуг 
українською мовою

Усунення перешкод у 

користуванні державною 

мовою

Контроль за виконанням 

законодавства про 

державну мову та 

реагування на його 

порушення



РОЗДІЛ 1.
ДІЯЛЬНІСТЬ УПОВНОВАЖЕНОГО ІЗ 

ЗАХИСТУ ДЕРЖАВНОЇ МОВИ У
2025 РОЦІ

4
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2025
ключові показники

2888
скарг опрацьовано

1005
заходів державного контролю завершено

74.5 %
порушень усунуто

706
постанов, винесених у справах про 

адмінправопорушення

783
санкцій застосовано

26
нормативних актів опрацьовано

170
висновків та рекомендацій надано

7
моніторингів проведено

3.8млн
переглядів публікацій у соціальних мережах

99.6 %
бюджетних призначень використано
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Опрацювання повідомлень
про порушення

Уповноважений з метою реалізації покладених на нього завдань, серед іншого, розглядає 

скарги фізичних і юридичних осіб на дії та бездіяльність органів державної влади, місцевого 

самоврядування, підприємств, установ і організацій усіх форм власності, інших юридичних і 
фізичних осіб щодо дотримання вимог законодавства про державну мову.

2888
Скарг надійшло до Уповноваженого у 

2025

+32,1 %
Загальне зростання кількості скарг 
порівняно з 2024 роком

У 2025 році до Уповноваженого надійшло 2888 скарг на порушення мовних прав громадян, що 

на 702 скарги більше, ніж у 2024 році (2186 скарг). Загальне зростання становить 32,1 %, що 

свідчить про посилення суспільної уваги до питань дотримання мовного законодавства та 

прагнення громадян захищати свої мовні права.

Питання роботи зі зверненнями громадян перебувають на постійному контролі 
Уповноваженого. Усі звернення були розглянуті відповідно до вимог законодавства. 

Детальна інформація про їх зміст, зокрема про типові порушення, міститься у 

відповідних розділах цього звіту.

Аналіз скарг за сферами

Скарги громадян охоплювали широке коло питань із різних сфер суспільного життя. Як і торік, 

майже половина всіх звернень (1426 скарг, або 49,4% від загальної кількості) стосувалася сфери 

обслуговування. Вона охоплює мову інтернет-представництв суб'єктів господарювання (сайти, 

сторінки в соцмережах), надання інформації про товари та послуги, а також безпосереднє 

спілкування зі споживачами. Для порівняння: у 2024 році таких повідомлень було 1169, що 

становило 53,5% від загальної кількості звернень.

1426
Кількість скарг щодо сфери 

обслуговування

49,4 %
Частка скарг щодо сфери 

обслуговування від загальної 
кількості скарг
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Динаміка скарг за сферами (2024-2025)

Крім сфери обслуговування, де зростання становить 22% (або на 257 повідомлень більше), 

суттєве збільшення кількості звернень спостерігається у сфері реклами та інформації для 

загального ознайомлення — 547 звернень порівняно з 325 у 2024 році (зростання на 68,3%). 

Помітно зросла кількість звернень і щодо органів державної влади та місцевого 

самоврядування — 115 звернень проти 72 торік (на 59,7% більше).

2025 рік 2024 рік

Найбільше зростання зафіксовано у сфері культури: кількість скарг зросла більш ніж удвічі — 

з 62 у 2024 році до 142 у 2025 році (на 129 %). Також збільшилася кількість звернень у сфері 
трудових відносин — з 5 до 12 (на 140 %).

Помірне зростання кількості скарг спостерігалося у сферах освіти та науки (зі 165 до 196; 18,8 

%), медіа (з 91 до 103; 13,2 %), транспорту (з 58 до 70; 20,7 %) та книговидання і 
книгорозповсюдження (з 27 до 43; 59,3 %).

Водночас у низці сфер зафіксовано зменшення кількості звернень. Зокрема, у діяльності 
органів правопорядку, Збройних Сил України та інших силових структур кількість звернень 

зменшилася з 43 до 33 (на 23,3%), а у сфері спорту — з 28 до 26 (на 7,1%). Кількість звернень 

щодо діяльності установ державної та комунальної форм власності залишилася незмінною 

(по 16 у 2024 та 2025 роках).

Майже без змін залишилася й кількість скарг у сфері охорони здоров’я — 112 у 2025 році 
порівняно з 109 у 2024 році (зростання на 2,8 %).
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Аналіз скарг за регіонами

Упродовж кількох років поспіль до регіонів із найбільшою кількістю звернень щодо порушення 

мовних прав стабільно належать місто Київ, Одеська, Харківська та Дніпропетровська області. У 

2025 році на них припадало 76,1% усіх звернень щодо порушення мовного законодавства, які 
надійшли на адресу Уповноваженого.

4 регіони-
лідери
м. Київ, Одеська, Харківська та 

Дніпропетровська області

76,1%
Частка цих регіонів у загальній 

кількості повідомлень про порушення 

у 2025 році

Динаміка скарг за регіонами (2024-2025)

Найбільша кількість скарг у 2025 році традиційно стосувалася міста Києва — 1117 звернень, що на 

261 звернення більше, ніж у 2024 році (зростання на 30,5%). Високі показники також характерні 
для Одеської області — 445 звернень (на 6,7% більше), Харківської, де кількість звернень зросла 

зі 182 до 374 (на 105,5%), а також Дніпропетровської — 261 звернення (на 50,9% більше).

2025 рік 2024 рік

Географія скарг свідчить про їх концентрацію у найбільших мегаполісах, зокрема в 

Києві, Одесі, Харкові та Дніпрі. Така тенденція підтверджує, що питання дотримання 

мовних прав є найбільш гострим саме у великих містах та промислових центрах 

України, передусім у східних та південних регіонах. Це вказує на необхідність посилення 

державного контролю в урбанізованих громадах.
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Державний контроль за 
застосуванням державної мови

З метою захисту державної мови від нехтування вимогами обов'язкового її застосування, 

визначеними Законом про державну мову, Уповноважений здійснює державний контроль за 

застосуванням державної мови органами державної влади, органами влади Автономної 
Республіки Крим, місцевого самоврядування, підприємствами, установами та організаціями 

державної і комунальної форм власності, їхніми посадовими та службовими особами, а також 

громадськими об'єднаннями, політичними партіями та іншими юридичними особами, їхніми 

посадовими особами.

Упродовж 2025 року тривала робота щодо 1117 заходів державного контролю за застосуванням 

державної мови. Із цієї кількості 1005 заходів було завершено протягом звітного року, тоді як строк 

виконання 112 заходів, розпочатих наприкінці 2025 року, припадає уже на 2026 рік.

Порівняльний аналіз із даними попереднього року свідчить про суттєве зростання кількості 
заходів державного контролю. Так, у 2024 році здійснювалася робота щодо 714 заходів, із яких 608 

було завершено, а 106 — розпочатих у 2024-му — завершувалися вже у 2025 році. Таким чином, у 

2025 році загальна кількість заходів державного контролю, над якими тривала робота, зросла на 

56% (на 401 захід), а кількість завершених заходів збільшилася на 65,3% (на 397).

1005
Завершених заходів державного 

контролю у 2025 році

+65,3 %
Зростання кількості заходів державного 

контролю порівняно з 2024 роком

Аналіз результатів завершених заходів державного контролю свідчить про значну частку 

виявлених порушень. Із 1005 заходів, завершених у 2025 році, у 773 випадках встановлено 

порушення вимог Закону про державну мову, що становить 76,9% від загальної кількості 
завершених заходів. Для порівняння: у 2024 році порушення було встановлено у 439 із 608 

завершених заходів, що становило 72,2%.

773
Заходи, за результатами яких 

встановлено порушення

76,9 %
Частка заходів державного контролю, 

за результатами яких встановлено 

порушення

2025 рік характеризується як кількісним збільшенням проведених заходів державного 

контролю, так і зростанням частки виявлених порушень.
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Усунення порушень

У 2025 році за результатами проведеної роботи 548 порушень усунуто повністю, ще 31 — частково. 

Це свідчить про те, що відповідні суб’єкти господарювання вживають заходів щодо приведення 

своєї діяльності у відповідність до вимог мовного законодавства. Загалом частка усунутих 

порушень становить 74,5% від загальної кількості встановлених. Для порівняння: у 2024 році в 303 

випадках суб’єкти правопорушень вжили заходів щодо приведення своєї діяльності у відповідність 

до вимог законодавства про державну мову, а у 28 випадках порушення було усунуто частково. 

Загальна частка усунутих порушень у 2024 році становила 75,4%.

548
Порушень усунуто за результатами 

проведеної роботи

74,5 %
Частка усунутих порушень від 

загальної кількості встановлених

Таким чином, попри суттєве зростання кількості заходів державного контролю та відповідно 

виявлених порушень у 2025 році, рівень їх усунення залишається стабільно високим і корелює із 

показником попереднього року. Це свідчить про належну ефективність заходів реагування та 

поступове приведення суб’єктами господарювання своєї діяльності у відповідність до вимог 
законодавства про державну мову.

Оголошення попередження

У разі встановлення за результатами заходів державного контролю порушення суб’єктами 

господарювання вимог статті 30 Закону про державну мову (сфера обслуговування споживачів), до 

таких суб’єктів застосовуються заходи реагування, передбачені законодавством. Так, відповідно до 

статті 57 Закону про державну мову, у разі виявлення відповідного порушення складається акт про 

результати здійснення контролю за застосуванням державної мови та оголошується 

попередження з вимогою усунути порушення протягом 30 днів.

Упродовж 2025 року за результатами заходів державного контролю суб’єктам господарювання 

оголошено 284 попередження. Для порівняння: у 2024 році таких попереджень було 159.

284
Попереджень оголошено суб’єктам 

господарювання у 2025 році за 

порушення вимог статті 30 Закону про 

державну мову.

Кількість застосованих попереджень у 

2025 році зросла на 125 випадків, що 

пов’язано, зокрема, зі збільшенням 

кількості заходів державного контролю 

та відповідно виявлених порушень у 

сфері обслуговування споживачів.

Застосування попередження як виду санкції за вчинення порушення вперше спрямоване 

насамперед на усунення виявлених порушень та приведення діяльності суб’єктів 

господарювання у відповідність до вимог Закону про державну мову. У разі повторного 

протягом року порушення застосовується санкція у вигляді штрафу.
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Сфери, за якими встановлено порушення за результатами заходів 
державного контролю

Більшість заходів державного контролю, за результатами яких було встановлено порушення, 

стосувалися обслуговування споживачів і надання інформації про товари та послуги недержавною 

мовою (зокрема через інтернет-представництва суб’єктів господарювання) — 416 заходів, що 

становить 53,8% від загальної кількості заходів державного контролю із встановленими 

порушеннями. Наступною за кількістю є сфера реклами та інформації для загального ознайомлення 

— 194 заходи (25,1%).

Меншу частку становлять заходи державного контролю, за результатами яких встановлено 

порушення у сферах освіти — 40 випадків (5,2 %), діяльності органів державної влади та місцевого 

самоврядування — 34 (4,4 %), а також у сфері охорони здоров’я — 33 (4,3 %). У сфері транспорту 

зафіксовано 18 порушень (2,3 %), культури — 13 (1,7%).

Поодинокі порушення встановлено у діяльності представників силових структур та медіа — по 8 

порушень (по 1%), у книговиданні та книгорозповсюдженні — 7 (0,9%), а також у сфері спорту та 

інших напрямах — по одному випадку (по 0,1%).

Традиційно значна кількість заходів державного контролю, за результатами яких 

встановлено порушення, стосувалася обслуговування споживачів, а також реклами та 

інформації для загального ознайомлення. Саме в цих сферах упродовж кількох років 

фіксується найбільша кількість правопорушень. Це зумовлено тим, що вони охоплюють 

широкий спектр щоденних комунікацій між суб’єктами господарювання та споживачами, а 

також формують значну частину публічного інформаційного простору. Відтак контроль у 

цих сферах і надалі залишається одним із ключових напрямів забезпечення належного 

застосування державної мови.
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Статті Закону про державну мову, порушення вимог яких встановлено 
за результатами заходів державного контролю

Результати заходів державного контролю свідчать, що 83,7% усіх встановлених порушень 

припадає на три статті Закону про державну мову. Найчастіше порушувалися вимоги статті 27 

(інтерфейси комп’ютерних програм та вебсайтів) — 318 випадків (32,4%). Порушення статті 30, що 

регулює обслуговування споживачів та надання інформації про товари і послуги, встановлено у 

284 випадках (29,0%). Ще 219 порушень (22,3%) стосувалися статті 28 (мова інформації для 

загального ознайомлення).

83,7 %
усіх встановлених порушень припадає на три статті Закону про державну мову

32,4 %
Стаття 27
Інтерфейси 

комп'ютерних 

програм та вебсайтів

29,0 %
Стаття 30
Обслуговування 

споживачів та 

інформація про 

товари та послуги

22,3 %
Стаття 28
Інформація для 

загального 

ознайомлення

Окрім трьох ключових статей, на які припадає основна частка порушень, решта випадків 

(16,3%) розподіляється між іншими сферами суспільного життя. Найбільшу питому вагу серед 

них становлять порушення вимог статті 12 (мова робочого спілкування) — 4,8% (47 випадків); 

статті 21 (сфера освіти) — 2,1% (21 випадок); статті 32 (реклама) — 1,8% (18 випадків); статті 33 

(охорона здоров’я) — 1,6% (16 випадків).

Дещо менше зафіксовано порушень статті 36 (сфера транспорту) — 1,1% (11 випадків). По 0,9% (9 

випадків) припадає на порушення статті 16 (діяльність правоохоронних органів), статті 25 

(друковані медіа) та статті 26 (книговидання та книгорозповсюдження). Крім того, 9 випадків 

(0,9%) стосуються невиконання законних вимог Уповноваженого (ст. 188-53 КУпАП).

Встановлено також поодинокі порушення вимог статті 23 (культура) — 0,5% (5 випадків) та 

статті 15 (оборона) — 0,2% (2 випадки). Крім того, по 0,1% (1 випадок) припадає на порушення 

вимог статей 9, 10, 13 і 20 Закону про державну мову.
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Регіони, у яких встановлено порушення за результатами заходів 
державного контролю

Понад три чверті всіх виявлених порушень (75,1%) припадає на чотири регіони. Найбільшу їх 

кількість встановлено у місті Києві — 272 (35,2% від загальної кількості), Одеській — 147 (19,0%), 

Харківській — 106 (13,7%) та Дніпропетровській — 56 (7,2%) областях. Зазначена тенденція 

безпосередньо корелює зі структурою звернень громадян: більшість скарг, для перевірки яких 

заходи державного контролю є основним інструментом реагування, також стосуються міста 

Києва, Одеської, Харківської та Дніпропетровської областей. Як зазначалося вище, на ці регіони 

припадає 76,1% скарг.

75,1 %
встановлених у 2025 році порушень припадає на чотири регіони:

35,2 %
Київ

19,0 %
Одеська область

13,7 %
Харківська область

7,2 %
Дніпропетровська область

В інших регіонах кількість встановлених порушень є значно меншою. Зокрема, у Київській 

області зафіксовано 33 порушення (4,3%), у Рівненській — 17 (2,2%), Сумській — 16 (2,1%), 

Полтавській та Миколаївській — по 14 (1,8%). У решті областей показники не перевищують 1–1,2% 

від загальної кількості, а в окремих регіонах зафіксовано лише поодинокі випадки. У 

Кіровоградській області порушень не встановлено.
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Динаміка заходів державного контролю

Заходи державного контролю є одним із ключових інструментів захисту державної мови та 

встановлення фактів нехтування вимогами законодавства щодо її обов’язкового застосування 

органами влади, підприємствами, установами, організаціями та їхніми посадовими особами. 

Статистичні дані свідчать про стрімке щорічне збільшення кількості проведених контрольних 

заходів, що природно пов’язане з поступовим набранням чинності різними статтями Закону про 

державну мову, а також із організаційним розвитком інституту Уповноваженого та його Секретаріату.

Зокрема, динаміка заходів державного контролю у 2020–2025 роках відображає етап 

інституційного становлення Секретаріату. Після періоду формування у 2020 році, вже у 2021 році 
кількість завершених заходів державного контролю зросла на 636,4%.

Після певного спаду в 2022 та 2023 роках, зумовленого повномасштабним вторгненням і 
безпековими викликами, 2024 та 2025 роки відзначилися винятковим зростанням показників. У 

2024 році кількість заходів ДК зросла на 378,7% порівняно з 2023 роком (з 127 до 608 заходів), що 

відповідає майже п'ятикратному збільшенню за один календарний рік. У 2025 році позитивна 

тенденція закріпилася: кількість заходів сягнула 1005, що становить ще 65,3% приросту до вже 

високого показника попереднього року.

Таке стрімке зростання кількості заходів державного контролю є прямим наслідком збільшення 

організаційної спроможності Уповноваженого та його Секретаріату (поступово було 

вкомплектовано штат, розроблено методичні та нормативні документи, налагоджено механізм 

взаємодії з іншими органами щодо обміну інформацією), а також збільшенням активності 
громадян в захисті своїх прав шляхом подання скарг Уповноваженому. Цьому зокрема сприяли 

інформаційно-роз'яснювальні кампанії. З огляду на зростання поінформованості громадян про 

норми Закону про державну мову, вимоги до скарг, способи їх подачі, кількість заходів 

державного контролю в наступні роки, очевидно, також буде збільшуватись.
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Притягнення до адміністративної 
відповідальності

У 2025 році Уповноважений виніс 706 постанов у справах про адміністративні 
правопорушення, що більш ніж удвічі перевищує показник 2024 року (332). Таке зростання 

зумовлене збільшенням кількості проведених заходів державного контролю, що, як 

зазначалося вище, стало можливим завдяки підвищенню якості скарг, а також зростанню 

чисельності представників Уповноваженого, які здійснюють перевірки та опрацьовують 

відповідні матеріали.

706
Постанов винесено у справах про 

адміністративне правопорушення у 

2025 році

+112,7%
Відсоткове зростання кількості 
постанов порівняно з 2024 роком

У 404 випадках на осіб, винних у вчиненні адміністративного правопорушення, накладено 

адміністративні стягнення у вигляді попередження, що становить 57,2 % від загальної 
кількості постанов (у 2024 році — 44,3 %).

У 95 випадках застосовано стягнення у вигляді штрафу (13,5 %). У 2024 році цей показник 

становив 29,2 %.

У 196 випадках (27,6%) порушення вимог Закону про державну мову було встановлено, проте 

провадження довелося закрити у зв’язку із закінченням двомісячного строку накладення 

адміністративного стягнення, передбаченого статтею 38 КУпАП. Зауважимо, що зазначений 

строк не повною мірою враховує особливості правозастосування, оскільки належне 

документування порушення, проведення перевірки та розгляд справи часто потребують 

тривалішого часу. Ще в 11 випадках (1,5%) справи було закрито у зв’язку з відсутністю складу 

адміністративного правопорушення. Загалом частка закритих проваджень становить 29,3%, 

тоді як у 2024 році цей показник складав 26,5%.

Упродовж 2025 року 18 постанов у справах про адміністративні правопорушення 

оскаржувалися в судах першої та апеляційної інстанцій. У 5 випадках суди ухвалили рішення 

про задоволення позовів, а постанови Уповноваженого про накладення адміністративного 

стягнення скасували. У 7 випадках суд відмовив у задоволенні позову, відтак відповідні рішення 

Уповноваженого набрали законної сили. Ще 6 постанов станом на квітень 2026 року 

перебувають у судовому провадженні.

Частка скасованих постанов по справі про адміністративне правопорушення у загальній 

кількості винесених становить 0,7 % (або 5 з 706).
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Структура застосованих санкцій

У 2025 році за результатами розгляду адміністративних справ про порушення вимог Закону про 

державну мову було застосовано 499 санкцій, що у 2,04 раза більше (+104,5 %), ніж у 2024 році (244 

санкції).

499
Санкцій застосовано у 2025 році за 

результатами розгляду адміністративних 

справ

+104,5 %
Відсоткове зростання кількості 
застосованих санкцій порівняно з 2024 

роком

Уповноважений наділений дискреційними повноваженнями щодо обрання виду адміністративного 

стягнення за правопорушення, вчинене вперше (частина четверта статті 188-52 КУпАП). Здійснюючи 

свої повноваження, Уповноважений має право ухвалювати рішення з певною свободою розсуду — 

обирати з кількох юридично допустимих варіантів той, що є найбільш доцільним з огляду на 
обставини конкретної справи. Відтак, у разі вчинення правопорушення вперше, до суб'єкта може бути 

застосовано адміністративне стягнення у вигляді як попередження, так і штрафу.

У 2025 році переважно застосовувалося адміністративне стягнення у вигляді попередження. Так, 

попередження винесено у 404 (81 % від загальної кількості санкцій) випадках, тоді як штраф — у 95 (19 

%).

81 %
Частка попереджень від загальної 
кількості санкцій у 2025 році (404 

випадки)

19 %
Частка штрафних санкцій від загальної 
кількості у 2025 році (95 випадків)

Така практика зумовлена, зокрема, тим, що значна частина суб’єктів господарювання, у діяльності яких 

під час заходів державного контролю було встановлено порушення вимог Закону про державну мову, 

усуває їх ще до винесення постанови у справі про адміністративне правопорушення. Факт 
добровільного усунення порушення розглядається як обставина, що пом’якшує відповідальність, і 
враховується Уповноваженим під час визначення виду адміністративного стягнення.

У 2025 році загальна кількість застосованих санкцій становила 783. Цей показник сформовано з 

урахуванням результатів розгляду справ про адміністративні правопорушення, а також  враховує 
попередження, оголошені суб’єктам господарювання за порушення ними вимог статті 30 Закону про 

державну мову.

783
Загальна кількість санкцій та заходів 
реагування, застосованих у 2025 р.

+94,3 %
Відсоткове зростання кількості всіх 
застосованих санкцій порівняно з 2024 р.

У 2025 році Уповноважений застосував 499 адміністративних санкцій. Крім того, винесено 284 

попередження суб’єктам господарювання за результатами заходів державного контролю 

(щодо порушень статті 30 Закону про державну мову). Для порівняння: у 2024 році цей 

показник становив 403.
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Динаміка застосованих санкцій

Аналіз застосування адміністративних санкцій упродовж 2022–2025 років свідчить про суттєве 

зростання кількості ухвалених постанов. Якщо у 2022 році було застосовано 17 санкцій, то у 2023 

році їх кількість зросла до 81 (збільшення на 376,5%). У 2024 році показник зріс до 244 (+201,2% 

порівняно з 2023 роком), а у 2025 році — до 499 (+104,5% порівняно з 2024 роком). Слід зауважити, 

що у 2022 році Уповноважений лише отримав право накладати адміністративні стягнення у 

вигляді штрафів, чим зумовлені порівняно невисокі показники початкового періоду.

Попередження Штраф

Упродовж 2022–2025 років суттєво змінилося співвідношення видів застосованих санкцій, зокрема 

зафіксовано стрімке зростання кількості попереджень. Якщо у 2022 році цей показник між видами 

стягнень був майже однаковим (9 попереджень та 8 штрафів), то в наступні роки частка 

попереджень почала переважати. Так, у 2023 році вони становили 75,3% від загальної кількості 
застосованих санкцій (61 випадок), тоді як частка штрафів складала 24,7% (20 випадків). У 2024 році 
спостерігалося певне зменшення питомої ваги попереджень: зафіксовано 147 випадків, що 

становило 60,2%, тоді як частка штрафів зросла до 39,8% (97 випадків). У 2025 році частка 

попереджень знову істотно збільшилася і сягнула свого пікового значення — 81,0%, при цьому на 

штрафи припало лише 19,0%.

Зростання частки попереджень у загальній структурі застосованих санкцій свідчить, серед 

іншого, про зміну поведінки самих порушників, зокрема про підвищення готовності 
суб’єктів господарювання до усунення порушень невідкладно. Більшість із них визнає 

факт порушення та оперативно приводить свою діяльність у відповідність до вимог 
Закону про державну мову. Зауважимо: діяльність Уповноваженого спрямована 

насамперед на усунення порушень та запобігання їх повторенню, а не на каральні заходи.
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Санкції за статтями Закону про державну мову

У 2025 році 83,8% постанов у справах про адміністративні правопорушення (418 із 499), за якими 

було застосовано санкції, припадає на дві статті Закону про державну мову. Зокрема, у 287 

випадках осіб було притягнуто до відповідальності за порушення статті 27 (державна мова в 

інтерфейсах комп’ютерних програм та на вебсайтах), що становить 57,5% від загальної кількості 
санкцій. Ще у 131 випадку відповідальність наставала за порушення статті 28 (державна мова у 

сфері інформації для загального ознайомлення) — це 26,3%. Подібна тенденція спостерігалася і у 

2024 році: тоді за порушення цих двох статей було застосовано 208 санкцій із 244 (146 або 59,8% — 

за статтею 27 та 62 або 25,4% — за статтею 28), що сукупно становило 85,2% від загальної кількості.

83,8 %
усіх постанов, за якими було застосовано санкції, припадає на дві статті Закону про державну 

мову

57,5 %
Стаття 27
Інтерфейси комп'ютерних програм та 

вебсайтів

26,3 %
Стаття 28
Інформація для загального 

ознайомлення

Також у 2025 році зафіксовано зростання кількості санкцій за низкою інших статей Закону про 

державну мову. Зокрема, суттєво збільшився показник стягнень за невиконання законних вимог 
Уповноваженого (стаття 188-53 КУпАП) — з 1 випадку у 2024 році до 15 у 2025 році. Крім того, зріс 
обсяг санкцій за порушення статті 32 (сфера реклами) — з 0 до 12 випадків, статті 25 (сфера 

друкованих медіа) — з 2 до 7, статті 26 (сфера книговидання та книгорозповсюдження) — з 1 до 8, 

а також статті 36 (сфера транспорту) — з 0 до 6 випадків. Збільшилася також кількість санкцій за 

порушення статті 30 (сфера обслуговування споживачів) — з 2 до 8 випадків.

Водночас за окремими статтями кількість застосованих санкцій залишилася незначною або 

дещо зменшилася. Зокрема, за порушення статті 21 (сфера освіти) у 2025 році застосовано 8 

санкцій проти 10 у 2024 році, а за порушення статті 33 (сфера охорони здоров’я) — 1 проти 2.

У низці сфер у 2025 році санкції не застосовувалися. Це стосується, зокрема, статті 13 

(діловодство), статті 15 (державна мова у військових формуваннях), статті 16 (державна мова в 

органах правопорядку), статті 22 (сфера науки) та статті 35 (сфера електронних комунікацій та 

поштового зв’язку). Водночас у 2024 році в деяких із зазначених сфер фіксувалися поодинокі 
випадки притягнення до відповідальності.

Загалом структура застосованих санкцій у 2025 році за статтями залишилася подібною до 

показників попереднього року: основна їх частка й надалі припадає на порушення у сфері 
цифрових сервісів та інформації для загального ознайомлення.
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Моніторинг виконання 
законодавства про державну мову

У 2025 році на виконання пункту 2 частини четвертої статті 49 Закону про державну мову було 

проведено 7 моніторингів на предмет виконання законодавства та виявлення особливостей 

застосування української мови в сферах медіа, освіти, культури та діяльності органів місцевого 

самоврядування.

Друковані медіа
Розповсюджувачі друкованих медіа у Дніпрі, Одесі та Сумах.

Приватні освітні заклади
Заклади загальної середньої освіти (Київ, Дніпро, Одеса, Харків), що 

фінансуються фізичними та/або юридичними особами.

Театри
Діяльність театрів комунальної та державної форми власності під час 
виконання вистав недержавною мовою.

Онлайн-медіа
Суб’єкти у сфері онлайн-медіа, зареєстровані Нацрадою.

Місцеві ради
Пленарні засідання місцевих рад територіальних громад.

Аудіальні медіа
Суб’єкти загальнонаціонального радіомовлення.

Аудіовізуальні медіа
Суб'єкти загальнонаціонального 

телемовлення

Загалом, результати цих досліджень вказують, що українська мова залишається основним засобом 

комунікації у діяльності досліджуваних суб’єктів, що підкреслює стійкість її позицій у суспільному 

житті.
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Результати моніторингу виконання законодавства про державну мову у 
2025 році

У 2025 році моніторинг виконання законодавства про державну мову виявив відчутні позитивні 
тенденції в різних сферах суспільного життя. Загальні результати свідчать про зміцнення позицій 

української мови попри виклики, які все ще залишаються й потребують системної роботи для їх 

подолання.

Онлайн-медіа
98,5% вебсайтів мають україномовну версію, 

яка у 88,8% випадків завантажується за 
замовчуванням. 92,1% сторінок у соціальних 

мережах ведуться державною мовою.

Театри
Театри комунальної та державної форм 

власності мають технічні можливості для 
забезпечення перекладу вистав, виконаних 

недержавною мовою, і здійснюють його за 

допомогою електронних табло або шляхом 

поширення серед глядачів інформаційних 
матеріалів державною мовою.

Приватні освітні заклади
Відповідно до отриманої інформації, 
українська мова є основною мовою 

освітнього процесу в приватних школах 

Києва, Дніпра, Харкова та Одеси. 98,6% 

закладів (282 із 286) здійснюють навчання 
виключно державною мовою. У Харкові, 
попри наявність класів із навчанням 

російською мовою, спостерігається стійка 

динаміка переходу учнів на українськомовні 
програми.

Друковані медіа
Випадки розповсюдження друкованих медіа 

виключно недержавною мовою зафіксовано 

лише у 5 із 50 досліджених місць продажу 

(10%). Великі мережеві організації 
відмовилися від реалізації російськомовних 
видань або суттєво скоротили їхню кількість, 

тоді як у невеликих кіосках практика їх 

поширення подекуди зберігається.

Радіо
Частка пісень державною мовою досягла 
пікового показника за останні роки — 68,1%. 

Не зафіксовано жодного випадку трансляції 
пісень російською мовою чи використання 

недержавної мови під час ведення програм.

Телебачення
Частка виключно українськомовних 
телеканалів зросла з 44,4% до 50%.

Дотримуються вимоги мовного 
законодавства в прямих етерах за участі 
представників влади.

Місцеві ради
Кількість місцевих рад, під час пленарних 

засідань яких фіксувалося використання 

мови, відмінної від державної, зменшилася з 

12 до 5.

Детальніше результати проведених 

моніторингів, зокрема зафіксовані позитивні 
та негативні тенденції, аналізуються у 
відповідних розділах цього звіту.
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Надання висновків та рекомендацій, 
інформаційно-роз’яснювальна робота

Протягом 2025 року надано 170 офіційних висновків та рекомендацій органам влади щодо 

застосування української мови у різних сферах.

170
Висновків та рекомендацій надано 

органам влади та місцевого 

самоврядування у 2025 році.

Рекомендації Уповноваженого 

охоплювали широкий спектр питань, 

забезпечуючи всебічне регулювання 

застосування державної мови в 

різних сферах суспільного життя.

Тематика наданих рекомендацій

Державна мова у сфері 
інформації для 

загального 

ознайомлення

Державна мова у 

діяльності державних 

органів та їх посадових 

осіб

Формування 

українськомовного 

освітнього середовища

Державна мова під час 
судового процесу

Порядок зарахування 

учнів до закладів 

загальної середньої 
освіти

Виконання офіційних 

назв органів державної 
влади

Застосування 

державної мови у 

туристичній галузі

Стандарти 

транслітерації 
українських текстів

Мова спілкування 

працівників 

прикордонної служби з 
громадянами України

Публічне відтворення 

російськомовного 

культурного продукту

Захисту мовних прав 

українців за кордоном
Мова виконання 

написів на пам’ятних 

знаках

Також протягом року Уповноважений активно надавав роз’яснення норм Закону про державну 

мову громадськості, інформував громадян про їхні права, способи захисту та порядок 

реагування на порушення.
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Нормотворча діяльність

Одним із важливих інструментів Уповноваженого у захисті української є підготовка та подання 

Кабінету Міністрів України пропозицій щодо внесення змін до законодавства з метою зміцнення 

позицій державної мови. Відповідно до Регламенту Кабінету Міністрів України, у разі підготовки 

проєкту урядового акта з питань, що стосуються функціонування і застосування української мови як 

державної, такий проєкт акта обов’язково надсилається на розгляд Уповноваженому. В окремих 

випадках, свої зауваження та пропозиції щодо певних законопроєктів Уповноважений надає для 

врахування комітетами Верховної Ради України.

Упродовж 2025 року опрацьовано 24 проєкти нормативно-правових актів: 9 проєктів законів 

України, 8 проєктів актів Кабінету Міністрів України та 7 проєктів наказів центральних органів 

виконавчої влади.

 Серед законопроєктів, щодо яких Уповноважений висловлював свою позицію:

Проєкт Закону про внесення змін до Закону 

України "Про судоустрій і статус суддів" 

щодо зміни найменування місцевих 
загальних судів

реєстр. № 12351 від 23.12.2024

Проєкт Закону України "Про внесення змін 

до деяких законів України щодо 

вдосконалення процедури визначення 
рівня володіння українською мовою"

Проєкт Закону України "Про внесення змін 
до деяких законів щодо використання 

мови в освітньому процесі"

 реєстр. № 13072 від 11.03.2025

Проєкт Закону України "Про внесення змін 
до деяких законів України у зв’язку з 

оновленням офіційного перекладу 
Європейської хартії регіональних або 

міноритарних мов"

 реєстр. № 14120 від 13.10.2025

Проєкти законів про внесення змін до 
деяких законів щодо посилення прав осіб, 

які належать до національних меншин 
(спільнот)

Проєкт Закону України "Про професійну 
освіту" 

реєстраційний номер 13107-Д від 11.04.2025

У 2025 році розпочала роботу створена з ініціативи Уповноваженого та Комітету ВРУ з питань 

гуманітарної та інформаційної політики Робоча група з напрацювання змін до законодавства, 

покликаних посилити утвердження і захист державної мови.

Уповноважений підготував та подав на розгляд Робочої групи комплексні зміни, що стосуються 

унормування мови надання послуг, уточнення вимог до української як обов’язкової мови виконання 

трудових функцій та гарантування її застосування у сфері трудових відносин, деталізують вимоги до 

мови інтернет-представництв, зокрема щодо відеоконтенту та комунікації у соціальних мережах. 

Окрему увагу приділено вдосконаленню процедур реагування та посилення відповідальності за 

порушення мовного законодавства.
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Інформування громадськості про 
вимоги Закону про державну мову 
та діяльність Уповноваженого

Одним із ключових інструментів комунікації та інформування громадськості про діяльність 

Уповноваженого та вимоги мовного законодавства у 2025 році залишалася офіційна сторінка 

інституції у Facebook. Упродовж року тут оприлюднювалися роз’яснення норм Закону, результати 

заходів державного контролю, а також висвітлювалися суспільні ініціативи на підтримку 

української мови. Загалом за звітний період було підготовлено та опубліковано близько 300 

дописів, що дозволило забезпечити сталий зв’язок із громадськістю та актуалізувати питання 

мовної політики.

Результати залученості аудиторії Facebook

15 938
Кількість поширень дописів

24 557
Кількість коментарів під публікаціями

134 139
Кількість реакцій на дописи

339 689
Загальна кількість взаємодій із контентом

3 815 661
Сумарна кількість переглядів публікацій

Основна аудиторія офіційної сторінки — громадяни України (87,6%). Водночас спостерігався 

стабільний інтерес із боку міжнародної спільноти, зокрема користувачів із Польщі, Німеччини, 

Італії, США та Великої Британії, що свідчить про міжнародний резонанс української мовної 
політики. Найактивнішою виявилася вікова група 35–54 роки: це підтверджує високу 

зацікавленість найбільш соціально активної частини суспільства питаннями захисту мовних 

прав.
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Офіційний вебсайт

Упродовж 2025 року регулярно оновлювався офіційний вебсайт Уповноваженого 

https://mova-ombudsman.gov.ua/ — опубліковано 265 новин про діяльність інституції, 
роз’яснення законодавства, результати державного контролю та актуальні мовні ініціативи.

165000+
Загальна кількість переглядів 

сторінок на сайті

115000
Кількість сеансів користувачів

542000+
Сукупна кількість кліків, завантажень 

та інших дій з контентом

104000+
Кількість унікальних відвідувачів 

сайту

Основним джерелом відвідувань є органічний пошук (близько 75 тис. сеансів), що свідчить 

про високий рівень видимості сайту у пошукових системах та суспільний попит на 

роз’яснення мовного законодавства. Значну частку становлять також прямі переходи 

(близько 29 тис.), що демонструє формування стабільної аудиторії користувачів, які 
регулярно звертаються до сайту як до офіційного джерела інформації.

Серед найбільш відвідуваних сторінок — онлайн-ресурси для вивчення української 
мови, можливість подання скарги про порушення мовного законодавства, інформація 

про безкоштовні мовні курси та роз’яснення щодо застосування мовного законодавства.

Сайт активно відвідували користувачі з-за кордону — зі США, Німеччини, Польщі та 

Великої Британії, що свідчить про інтерес до мовної політики України з боку 

українців за кордоном та міжнародної аудиторії. Таким чином, вебсайт виконує не 

лише інформаційну функцію, а й слугує ефективним інструментом практичного 

захисту мовних прав громадян.
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Основні напрями співпраці із 
заінтересованими сторонами

Співпраця із заінтересованими сторонами є важливою передумовою забезпечення належного 

функціонування державної мови. Взаємодія Уповноваженого з органами державної влади, 

місцевого самоврядування, інституціями громадянського суспільства та іншими партнерами 

сприяє комплексному підходу до вирішення актуальних питань утвердження української мови 

в різних сферах суспільного життя. Зокрема, така співпраця дозволяє посилювати контроль за 

дотриманням мовного законодавства, формувати спільні підходи та впроваджувати відповідні 
узгоджені та ефективні рішення.

Розвиток мережі безкоштовних курсів української мови

Ініціатива Уповноваженого щодо формування мережі безоплатних курсів з 

вивчення української мови реалізується з 2022 року та є складовою стратегії 
підтримки державної мови. У співпраці з органами влади, місцевого 

самоврядування, освітніми установами, громадськими організаціями та 

волонтерськими ініціативами в Україні створено понад 600 майданчиків, де можна 

безоплатно опанувати або вдосконалити українську мову. Також для іноземців 

доступні 20 онлайн-ініціатив для вивчення української мови.

Курси пропонують як традиційні офлайн-заняття, так і сучасні дистанційні та 

онлайн-формати, що забезпечує їхню доступність для якнайширшої аудиторії. 
Програми навчання розробляються для різних рівнів володіння мовою, 

задовольняючи потреби як початківців, так і тих, хто бажає покращити свої уже 

сформовані навички. На офіційному вебсайті Уповноваженого (mova-

ombudsman.gov.ua) у розділі "Опанувати мову" регулярно оновлюється інформація 

про доступні можливості для вивчення української мови в різних регіонах України.

Програми сприяння функціонуванню державної мови на 

місцевому рівні

Протягом року затверджено та приведено у відповідність до Державної мовної 
програми 183 таких програм. Загалом в Україні ухвалено понад 600 регіональних та 

місцевих мовних програм, що свідчить про системний підхід органів влади на місцях 

до реалізації державної мовної політики.

Ухвалення програм, їх постійне вдосконалення та ефективна реалізація є важливим 

інструментом забезпечення функціонування державної мови на регіональному рівні, 
який враховує специфіку мовної ситуації в громадах і передбачає комплексні заходи 

для утвердження української мови в різних сферах суспільного життя.
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Публічні заходи з питань функціонування української мови як 

державної

Упродовж 2025 року Уповноважений активно долучався до низки публічних заходів: 

форуми, науково-практичні конференції, круглі столи, дискусійні платформи та 

культурно-просвітницькі події. У фокусі уваги були ряд важливих аспектів 

функціонування української мови як державної у різних сферах суспільного життя. Серед 

них:

Забезпечення 

мовних прав 

громадян

Функціонування 

української мови у 

системі освіти та 

виховання

Формування 

повноцінного 

українськомовного 

інформаційного та 

культурного простору

Підтримка дитячого 

україномовного 

контенту

Протидія 

довготривалим 

наслідкам русифікації 
та сучасній російській 

інформаційній агресії

Мовна ситуація на 

тимчасово 

окупованих 

територіях України

Проблеми доступу до 

освіти державною 

мовою на ТОТ

Інтеграція дітей і 
молоді з ТОТ до 

українськомовного 

освітнього 

середовища

Вдосконалення 

чинного 

законодавства про 

державну мову

Шляхи ефективного 

впровадження 

державної та 

місцевих мовних 

програм

Розвиток мережі 
курсів з опанування 

української мови та 

популяризація 

української 
літератури й культури

Посилення ролі 
державної мови як 

ключового чинника 

національної безпеки

Робота з медіа

Упродовж року відбувалась активна взаємодіяв із національними та міжнародними 

медіа, зокрема надавалися інтерв’ю, коментарі та експертні роз’яснення щодо 

актуальних питань державної мовної політики, застосування мовного законодавства та 

діяльності інституції.

Публічні виступи та медійна присутність у провідних українських і міжнародних 

телевізійних, радійних та онлайн-медіа сприяли підвищенню обізнаності суспільства 

щодо мовного законодавства та механізмів захисту мовних прав громадян.
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Міжнародне співробітництво

Упродовж звітного періоду приділялась увага розвитку співпраці з міжнародними організаціями, 

дипломатичними установами та українськими організаціями за-кордоном. У фокусі уваги 

перебували теми: представлення українського досвіду мовної політики на міжнародних 

майданчиках, популяризація української мови у світі, захист мовних прав українців за кордоном, 

обмін досвідом у сфері мовної політики, а також ефективна протидія інформаційним та гібридним 

загрозам, пов’язаним із мовною тематикою, що є особливо актуальним в умовах повномасштабної 
війни. Географія міжнародної взаємодії Уповноваженого упродовж року охоплювала країни Європи, 

Латинської Америки та Африки.

Співпраця з міжнародними організаціями

У 2025 році продовжилась співпраця з Європейською федерацією національних мовних інституцій. 

Уповноважений взяв  участь у засіданні Генеральної асамблеї організації, що відбулась у межах 22-ї 
міжнародної конференції "Мовні норми та мовна справедливість у багатомовному світі" у Відні. Під 

час заходу представлено огляд становлення мовної політики України — від періоду імперських 

заборон до сучасного законодавчого утвердження української мови як державної, наголошено на її 
ролі як важливого чинника національної безпеки та державної стійкості. Висвітлено діяльність 

держорганів щодо гармонізації мовної політики України із принципами та цінностями ЄС. 

Міжнародну спільноту поінформовано про факти цілеспрямованого нищення української мови на 

тимчасово окупованих територіях. Наголошено, що примусова заміна мови країною-агресором є 

складником злочинів проти української нації.

Важливо підкреслити взаємодію з Організацією з безпеки і співробітництва в Європі. Під час 

зустрічей із Верховним комісаром ОБСЄ у справах національних меншин Крістофом Кампом 

обговорено стан виконання законодавства про державну мову, а також системні порушення прав 

людини на тимчасово окупованих територіях України. Наголошено на фактах лінгвоциду, що 

проявляються у витісненні української мови з ключових сфер суспільного життя — освіти, медіа, 

культури та публічної інформації.

На зустрічі із делегацією Парламенту Уельсу (Сенеду Кемрі) на чолі з депутатом Міком Антонівом 

обговорювалось питання поширення української мови у світі та підтримки мовних потреб українців 

за кордоном. Підтверджено багатопартійну підтримку України та зацікавленість у розвитку 

української громади у Великій Британії, зокрема шляхом створення всеуельського відділення 

Об’єднання українців.

У співпраці з Радою Європи проведено робочу зустріч із представниками проєктів, спрямованих на 

захист прав національних меншин та впровадження європейських стандартів недискримінації. За 

результатами перемовин досягнуто домовленостей щодо реалізації спільних ініціатив, спрямованих 

на зміцнення суспільної згуртованості та посилення ролі української мови як чинника єдності.
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Взаємодія з дипломатичними установами

Важливим напрямом є взаємодія з дипломатичними представництвами іноземних держав в 

Україні та закордонними дипломатичними установами України. Під час відповідних зустрічей 

обговорювалися питання підтримки української мови в освітньому та культурному середовищі 
за кордоном, а також протидії інформаційним загрозам.

Зокрема, із представниками дипломатичного корпусу Аргентини обговорено розвиток 

українських освітніх осередків та зміцнення позицій української мови в освітньому просторі 
цієї держави. У взаємодії з дипломатичними установами України в Латвії увагу зосереджено на 

протидії інформаційним провокаціям та захисті репутації української громади.

Під час співпраці з Посольством України в Республіці Польща акцентовано на питаннях 

функціонування українських шкіл, викладання української мови та підтримки українських 

учнів.

Окрему увагу приділено розвитку освітніх і культурних ініціатив у співпраці з Посольством 

України в Республіці Мозамбік, зокрема перспективам запровадження українознавчих студій 

на Африканському континенті.

Культура дипломатія та співпраця з 
українською діаспорою

Вагомим складником міжнародної діяльності стала культурна дипломатія та взаємодія з 
українськими громадами за кордоном, спрямована на збереження мовної ідентичності та 

популяризацію української мови.

Зокрема, у зверненні до учасників Національного фестивалю культури Уельсу Уповноважений 

наголосила на спільності історичного досвіду української та валлійської мов і важливості їх 

збереження як основи національної ідентичності.

Поглиблено співпрацю з українською громадою Бразилії, досягнуто домовленостей щодо 

розвитку академічних програм з української мови та забезпечення освітніх закладів сучасними 

навчальними матеріалами. Окремо відзначено позитивні практики інституційної підтримки 

української мови на місцевому рівні.

Також розвивалася взаємодія з українською громадою Молдови, зокрема щодо розширення 

мережі освітніх осередків та забезпечення їх навчальною літературою. Це сприяє зміцненню 

мовної ідентичності українців за кордоном та розвитку культурних зв’язків між нашими 

державами.
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РОЗДІЛ 2.
Застосування української мови як 

державної у сферах суспільного життя

4



2.1. ДЕРЖАВНА МОВА В ДІЯЛЬНОСТІ 
ДЕРЖАВНИХ ОРГАНІВ ТА ОРГАНІВ 
МІСЦЕВОГО САМОВРЯДУВАННЯ

Використання державної мови у діяльності органів державної влади та місцевого самоврядування 

є обов’язковою вимогою законодавства та важливою передумовою належного функціонування 

державних інституцій. Відповідно до Закону про державну мову державною мовою провадиться 

діяльність органів державної влади та місцевого самоврядування, ведеться діловодство і 
документообіг, ухвалюються нормативно-правові акти та акти індивідуальної дії. Державна мова 

також є мовою публічних заходів, організованих такими органами, та мовою їхніх офіційних 

інтернет-представництв. Зазначені вимоги формують правові засади функціонування української 
мови у сфері публічного управління та забезпечують єдині стандарти офіційної комунікації 
держави з громадянами.

Інформація щодо скарг громадян

Упродовж 2025 року до Уповноваженого із захисту державної мови надійшло 102 скарги щодо 

порушення мовного законодавства у діяльності органів державної влади та місцевого 

самоврядування, тоді як у 2024 році таких було 56, що на 46 звернень більше (82,1 %).

102
скарги надійшло до Уповноваженого у 

2025  щодо порушення мовного 

законодавства у діяльності органів 

влади та місцевого самоврядування

+82,1 % 
зростання кількості скарг щодо 

порушення мовного законодавства у 

діяльності органів влади та місцевого 

самоврядування порівняно з 2024 

роком

Основний вид порушень, про які зазначали заявники, - послуговування недержавною мовою в 

офіційному спілкуванні посадовими особами органів державної влади, зокрема, під час публічних 

виступів, пленарних засідань та робочих нарад. Такі випадки суперечать вимогам статті 12 та 

можуть бути зумовлені як недостатньою мовною підготовкою окремих посадовців, так і 
збереженням звичок використання російської мови в регіонах із традиційно високим рівнем її 
побутового вжитку.

Хоча загальна кількість скарг у 2025 році зросла на 32 %, кількість звернень щодо 

порушень у діяльності органів державної влади та органів місцевого самоврядування 

продемонструвала значно вищу динаміку — +82,1%. Це свідчить про підвищену увагу 

громадян до дотримання мовного законодавства представниками влади.
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Динаміка скарг (2021-2025)

Аналіз співвідношення скарг щодо застосування державної мови у діяльності органів державної 
влади та місцевого самоврядування до загальної кількості звернень свідчить про поступове 

зменшення їх частки упродовж останніх років із подальшим незначним зростанням у 2025 році. 
Так, у 2021 році частка таких скарг становила 7,3 % від загальної кількості звернень (262 із 3574). У 

2022 році цей показник зменшився до 5,3 % (152 із 2846), а у 2023 році — до 4,8% (176 із 3692). У 

2024 році зафіксовано найнижчу частку за досліджуваний період — 2,6 % (56 із 2186). Водночас у 

2025 році спостерігається зростання до 3,5 % (102 із 2888).

Кількість скарг Частка від загальної кількості скарг (%)

Таким чином, попри збільшення кількості скарг у 2025 році, їх частка у загальній структурі 
звернень залишається нижчою, ніж у 2021–2023 роках, що, серед іншого, пов'язано з активними 

бойовими діями та тимчасовою окупацією частини східних та південних регіонів України, звідки 

традиційно надходить більше звернень громадян щодо недотримання вимог Закону про 

державну мову.

Розподіл скарг за суб'єктами

Найбільше скарг стосувалися посадових осіб органів місцевого самоврядування — 27 (у 2024 році 
— 27). Водночас суттєво зросла кількість звернень щодо центральних органів виконавчої влади — 

26 проти 9 у 2024 році (зростання на 189 %), а також територіальних органів ЦОВВ — 21 проти 4 

(зростання на 425 %). Кількість скарг щодо депутатів місцевих рад становила 9 (у 2024 році — 8), 

щодо Верховної Ради України — 5 (у 2024 році — 1). Водночас звернення щодо місцевих державних 

адміністрацій зменшилися — 5 проти 7. Окремо у 2025 році зафіксовано 9 скарг щодо інших 

органів державної влади.

2025 рік 2024 рік
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Інформація щодо здійснення заходів державного контролю

Упродовж 2025 року проведено 48 заходів державного контролю у сфері застосування державної 
мови органами державної влади та місцевого самоврядування. У 32 випадках встановлено 

порушення, що становить 66,7 % усіх перевірок. Для порівняння, у 2024 році Уповноважений 

здійснив 13 заходів державного контролю, у 8 випадках встановлено порушення (61,5 %). Таким 

чином у 2025 році у цій сфері зросла як кількість заходів державного контролю (з 13 до 48 заходів, 

або майже у 4 рази), так і кількість встановлених порушень (з 8 до 32 випадків, або у 4 рази). 

Водночас частка виявлених порушень залишилася на відносно стабільному рівні (61,5 % у 2024 та 

66,7 % у 2025).

32
заходи державного контролю у сфері 
влади, за результатами яких 

встановлено порушення

+300 % 
зростання кількості державних 

контролів, за результатами яких 

встановлено порушення, порівняно з 

2024 роком

Динаміка заходів державного контролю 

У 2021 році здійснено 49 заходів державного контролю, за результатами яких у 47 випадках 

встановлено порушення. Так, у 2022 році кількість таких заходів зменшилася до 16, водночас 
порушення встановлено у 14 випадках. У 2023 році проведено 16 заходів контролю, за 

результатами яких у 9 випадках виявлено порушення. У 2024 році зафіксовано подальше 

зменшення кількості заходів — до 13, з яких 8 завершилися встановленням порушень.

Загальна кількість ДК у сфері влади Кількість ДК зі встановленими порушеннями

Звітний рік демонструє майже чотирикратне зростання кількості заходів державного контролю у 

цій сфері порівняно з 2024 роком. Таким чином, аналіз статистичних показників свідчить про 

відновлення інтенсивності державного контролю за дотриманням мовного законодавства в 

органах влади до рівня, що передував повномасштабному вторгненню.

Основним видом порушень є послуговування недержавною мовою в офіційному 

спілкуванні, зокрема, під час публічних виступів, пленарних засідань та робочих нарад.
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Розподіл виявлених порушень за категоріями суб’єктів контролю

Найбільша кількість встановлених 

порушень припадає на представників 

місцевої влади: посадові особи органів 

місцевого самоврядування — 12 випадків 

та депутати місцевих рад — 11 випадків. 

Інші порушення розподілилися наступним 

чином: територіальні органи ЦОВВ — 4, 

ЦОВВ — 3, місцеві адміністрації — 2.

На депутатський корпус та посадовців місцевого самоврядування припадає понад 70% усіх 

встановлених у межах державного контролю порушень. Така тенденція є характерною і для 

попередніх років, що вказує на системний характер проблеми та зумовлює необхідність 

посилення роз’яснювальної роботи і контролю за дотриманням вимог мовного законодавства 

на місцевому рівні.

Регіональний розподіл заходів державного контролю, за результатами яких встановлено 

порушення

Найбільша кількість порушень зафіксована в Одеській області (10 випадків). Це становить 31% 

від усіх встановлених у цій сфері. Наступними йдуть Харківська (5 випадків) та 

Дніпропетровська області (3 випадки). У Київській, Сумській, Чернівецькій, Чернігівській 

областях та місті Києві встановлено по 2 порушення, а у Запорізькій, Кіровоградській, 

Миколаївській та Полтавській областях — по 1 випадку.

Аналіз географії державного контролю 

підтверджує чітку закономірність: 

найбільша концентрація порушень 

мовного законодавства спостерігається у 

південних та східних регіонах України. 

Зокрема, на Одеську та Харківську області 
припадає майже половина всіх 

зафіксованих випадків (15 із 32).

Така тенденція безпосередньо корелює з мовною ситуацією в цих областях, де спілкування 

російською мовою в побуті в залишається поширеним явищем.

Саме на рівні громад найчастіше ігноруються вимоги щодо використання державної 
мови під час засідань, робочих нарад та офіційного спілкування.
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Інформація щодо розгляду справ про адміністративне правопорушення

У 2025 році Уповноважений за результатами розгляду адміністративних протоколів виніс 30 

постанов у справах про адміністративні правопорушення щодо представників органів місцевого 

самоврядування та державної влади. Загалом у 2025 році винесено 706 постанов, таким чином 

частка постанов у цій сфері становить 4,2 % від їх загальної кількості. Для порівняння, у 2024 році 
винесено 18 постанов щодо представників органів місцевого самоврядування та державної 
влади із 332 постанов загалом, що становить 5,4 %.

30
постанов у справах про 

адміністративні правопорушення 

щодо представників органів місцевого 

самоврядування та державної влади

+76 %
зростання кількості постанов у 

справах про адміністративні 
правопорушення порівняно з 2024 

роком

Таким чином, у 2025 році кількість постанов у цій сфері зросла з 17 до 30, тобто на 76 %, водночас 
їх частка у загальній кількості постанов дещо зменшилася (з 5,1 % у 2024 році до 4,2 % у 2025 

році).

Динаміка адміністративних постанов

Аналіз динаміки постанов, винесених у справах про адміністративні правопорушення щодо 

представників органів державної влади та місцевого самоврядування, свідчить про загальну 

тенденцію до зростання їх кількості.

У 2022 році винесено лише 5 постанов, що зумовлено набранням чинності відповідних норм 

закону лише в липні, а також початком повномасштабного вторгнення. Наступного року 

динаміка суттєво змінилася: у 2023-му кількість постанов зросла понад учетверо (22 постанови). 

2024 рік позначився незначним зниженням показника (до 18 постанов), що безпосередньо 

корелює із загальним зменшенням кількості скарг. Водночас у звітному періоді зафіксовано 

зростання: винесено на 66% більше постанов, ніж у 2024 році. Така тенденція є прямим 

наслідком посилення державного контролю за дотриманням мовного законодавства.
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Структура постанов за суб'єктами

Аналіз постанов у справах про адміністративні правопорушення, винесених у 2025 році, свідчить 

про їх виражену концентрацію у сфері місцевого самоврядування. Їх найбільша кількість — 25 

постанов — стосується голів, депутатів та працівників виконавчих органів місцевих рад. 

Водночас поодинокі випадки порушень зафіксовані в інших ланках управління: дві постанови 

стосувалися посадовців територіальних підрозділів центральних органів виконавчої влади, дві — 

представників інших державних органів, і одна — посадової особи центрального органу 

державної влади. Така структура правопорушень підтверджує необхідність посилення контролю 

саме на рівні територіальних громад та місцевої влади.

25
постанов стосувалися представників 

органів місцевого самоврядування

83,3 %
частка постанов до загальної кількості

Таким чином, переважна більшість адміністративних постанов припадає на сферу місцевого 

самоврядування, що свідчить про актуальність питання дотримання вимог мовного 

законодавства саме на місцевому рівні.

Результати розгляду справ про адміністративні правопорушення

Уповноважений за результатами розгляду адміністративних протоколів виніс 30 постанов у 

справах про адміністративне правопорушення щодо представників органів державної влади та 

місцевого самоврядування. У 4 випадках на осіб, винних у вчиненні адміністративного 

правопорушення, накладено адміністративні стягнення у вигляді попередження. У 2 випадках 

застосовано адміністративне стягнення у вигляді штрафу у розмірі 3400 гривень. 

Водночас у 24 випадках, попри встановлення факту порушення вимог Закону про державну 

мову, провадження у справах були закриті на підставі пункту 7 статті 247 Кодексу України про 

адміністративні правопорушення.

Розподіл справ про адміністративні правопорушення за регіонами

Географія винесених постанов у 2025 році загалом корелює із загальною картою зафіксованих 

порушень. Майже половина від загальної кількості (30 постанов), а саме 40% (12), зосереджена у 

двох регіонах — Одеській (8) та Харківській (4) областях. На Дніпропетровську, Миколаївську 

області та місто Київ припадає по 3 постанови; Сумську та Київську — по 2. Запорізька, 

Кіровоградська, Чернігівська, Чернівецька та Полтавська області — по одному випадку. 

Такий територіальний розподіл підтверджує, що найбільша кількість правопорушень традиційно 

припадає на промислові центри та південно-східні регіони України.
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Дотримання вимог Закону про державну мову в діяльності Президента 
України, Верховної Ради України та Кабінету Міністрів України

Дослідження стану дотримання вимог Закону про державну мову в діяльності Президента України, 

представників законодавчої та виконавчої гілок влади проводилося, окрім аналізу скарг, шляхом 

вибіркового огляду щоденних звернень Президента, пленарних засідань Верховної Ради України, 

засідань Кабінету Міністрів, а також офіційних інтернет-ресурсів і соціальних мереж.

Президент України
Вибірковий аналіз щоденних звернень, заяв і виступів Президента України до громадян та 

міжнародної спільноти засвідчив, що вони викладені державною мовою. Офіційні 
сторінки Президента у Facebook, Telegram, YouTube та Instagram виконані українською, а 

щоденні звернення та пости супроводжуються субтитрами або дублюються англійською 

мовою для донесення важливої інформації до закордонної аудиторії та міжнародних 

партнерів.

Діяльність Президента України протягом кількох років засвідчує, що використання державної мови 

разом з англійською є важливим інструментом утвердження української суб’єктності на 

міжнародній арені. Показовим є приклад зустрічі у 2025 році Президента України Володимира 

Зеленського з Президентом Казахстану Касим-Жомартом Токаєвим у Нью-Йорку: обидва лідери, 

хоча й володіють російською мовою, спілкувалися англійською. Вибір англійської мови — це не 

лише дотримання міжнародних стандартів, а й публічна відмова від нав’язаної ідеологеми про 

«спільну історичну долю» та спільний мовний простір під російською егідою.

Верховна Рада України
Українська мова є єдиною робочою мовою Верховної Ради України. Виступи народних 

депутатів на пленарних засіданнях, що транслювалися в медіа та на офіційних каналах, 

здійснювлись виключно державною мовою. Протягом звітного періоду без порушень 

забезпечено нормотворчу діяльність парламенту, а також підготовку офіційних звернень 

до громадян та міжнародної спільноти. Усі матеріали, оприлюднені на ресурсах Верховної 
Ради України, повністю відповідають вимогам законодавства про державну мову.

Водночас, деякі народні депутати за межами парламенту продовжують використовувати російську 

у публічних виступах та комунікації з виборцями через соціальні мережі. 

Уповноважений наголошує на необхідності імплементації рішення Конституційного Суду 

України шляхом внесення народних депутатів до переліку осіб, визначених статтею 9 

Закону про державну мову. Такий крок дозволить розширити сферу обов’язкового 

застосування державної мови парламентарями: вони будуть зобов’язані послуговуватися 

нею не лише під час роботи у Верховній Раді, як це регламентовано внутрішніми 

правилами, а й у публічній діяльності загалом — зокрема під час комунікації з виборцями, 

у виступах у медіапросторі та інших формах публічного спілкування.
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Кабінет Міністрів України
У 2025 році порушень вимог Закону про державну мову у діяльності Уряду не зафіксовано. 

Українська мова повноцінно функціонує як робоча на засіданнях Кабінету Міністрів, у 

діловодстві та в офіційній комунікації з громадськістю. Це відповідає статтям 12, 13 та 15 

Закону про державну мову і свідчить про високий рівень дотримання мовного 

законодавства на центральному рівні виконавчої влади.

Застосування державної мови в судочинстві

Законодавство України встановлює, що судочинство і діловодство в судах здійснюються державною 

мовою. Ця вимога є обов’язковою для всіх видів судових проваджень і передбачає використання 

української мови під час розгляду справ, підготовки процесуальних документів, ухвалення судових 

рішень, а також у діловодстві та офіційному спілкуванні. Водночас законодавство гарантує право 

учасників судового процесу на використання рідної мови або мови, якою вони володіють. У разі 
потреби забезпечується переклад, що дає можливість повноцінної участі в судовому розгляді.

Правове регулювання у сфері судочинства поєднує обов’язковість застосування державної 
мови в діяльності судів із забезпеченням доступності правосуддя та рівності учасників 

процесу незалежно від мови, якою вони володіють.

У 2025 році на адресу Уповноваженого надійшло 13 звернень щодо порушень мовного 

законодавства у сфері судочинства, що свідчить про певну стабілізацію ситуації порівняно з 16 

скаргами у 2024 році. Географія звернень залишається зосередженою переважно у великих 

промислових центрах та південних регіонах: найбільшу кількість зафіксовано в Одеській області (4), 

місті Києві (3) та Дніпропетровській області (3), тоді як поодинокі стосуються Сумщини (2) та 

Миколаївщини (1). Зміст скарг вказує на ігнорування в окремих випадках статусу державної мови 

учасниками процесу: від використання російської мови під час судових засідань суддями, 

прокурорами та адвокатами до подання процесуальних документів і доказів недержавною мовою. 

Також зафіксовані факти вживання недержавної мови в офіційних оголошеннях та повідомленнях 

про вакансії, що є неприпустимим для органів судової влади.

Варто зауважити, що окремі зафіксовані заявниками випадки вживання недержавної мови не є 

порушеннями, оскільки вони прямо допускаються нормами процесуального законодавства. Це 

відповідає основоположному принципу гарантування мовних прав учасників судового процесу та 

забезпечує доступ до правосуддя. Таким чином, Уповноважений наголошує на необхідності чіткого 

розмежування між протиправним ігноруванням статусу державної мови та законною реалізацією 

прав громадян, передбачених спеціальним законодавством.

У 2025 році за рішенням Уповноваженого здійснено два заходи державного контролю за 

застосуванням державної мови у сфері судочинства. За результатами їх проведення порушень 

законодавчих вимог не встановлено. Аналогічна ситуація спостерігалася і у 2024 році: за підсумками 

двох аналогічних заходів державного контролю фактів ігнорування статусу державної мови також не 

зафіксовано. Відсутність порушень у межах перевірок свідчить про високий рівень дотримання 

мовних норм безпосередньо об’єктами контролю та належну організацію процесуальної діяльності у 

цих установах.
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Увідповіднення назв судів вимогам чинного законодавства

У 2025 році, у межах системної деколонізації та дерусифікації публічного простору, забезпечено 

увідповіднення назв судів нормам державного мовного законодавства. Ці заходи спрямовані на 

остаточне усунення з офіційного вжитку найменувань, що транслюють радянські тоталітарні 
ідеологеми, імперські наративи чи пов’язані з державою-агресором. Уповноважений наголошує, 

що очищення топоніміки та офіційної номенклатури судової гілки влади є невід’ємним складником 

утвердження української мовної стійкості та захисту національної ідентичності.

Нормативним підґрунтям для цих трансформацій слугує законодавство про засудження 

тоталітарних режимів у поєднанні з положеннями статті 39 Закону про державну мову, що 

встановлює імперативну вимогу щодо використання державної мови в найменуваннях органів 

влади. Ключовим етапом реалізації цієї політики стало ухвалення Закону України від 25 квітня 

2025 року № 9438, яким внесено відповідні зміни до Закону "Про судоустрій і статус суддів". Цей акт 
забезпечив перейменування 106 місцевих загальних судів у більшості областей України, остаточно 

усунувши з їхніх назв ознаки радянського чи імперського походження. Таким чином, деколонізація 

назв судових установ стала логічним завершенням приведення системи правосуддя у 

відповідність до національних інтересів та стандартів державного мовлення.

Варто наголосити, що Уповноважений, починаючи з 2023 року, здійснював системну роботу щодо 

приведення назв судів у відповідність до вимог чинного законодавства. Відповідні звернення були 

спрямовані Президенту України та Голові Верховної Ради України, а також детально обґрунтовані у 

щорічних публічних звітах. Ревізія назв судових установ є не лише питанням юридичної точності, а 

й стратегічним кроком до очищення правового поля від колоніальних нашарувань. Це — 

необхідна умова для утвердження статусу державної мови, відновлення історичної справедливості 
та формування автентичного національного правового простору.

Моніторинг дотримання мовного законодавства під час пленарних 
засідань міських рад

У 2025 році Секретаріат Уповноваженого провів моніторинг дотримання вимог частини першої 
статті 12 Закону про державну мову місцевими радами під час проведення пленарних засідань. 

Моніторинг здійснювався шляхом системного аналізу відеозаписів пленарних засідань місцевих 

рад, оприлюднених у відкритому доступі. Дослідженням охоплено 50 рад у 10 областях України 

(Дніпропетровській, Запорізькій, Київській, Кіровоградській, Миколаївській, Одеській, Полтавській, 

Сумській, Харківській та Чернігівській), із фокусом на територіальних громадах з невеликою 

чисельністю населення. Такий підхід дозволив об’єктивно оцінити стан дотримання мовного 

законодавства у громадах, які потребують посиленої уваги через вищу ймовірність використання 

російської мови в офіційній діяльності. Результати моніторингу стали підґрунтям для подальшого 

реагування та впровадження заходів державного контролю у найбільш проблемних локаціях.

10
Кількість областей, охоплених 

моніторингом 

50
Кількість місцевих рад, охоплених 

моніторингом
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Комплексний аналіз звернень громадян, результатів заходів державного контролю, 

матеріалів адміністративних справ, а також даних із відкритих джерел та проведених 

моніторингів дозволяє констатувати: українська мова утвердилася як єдина робоча 

мова в діяльності органів державної влади та місцевого самоврядування. На рівні 
центральних органів державної влади забезпечено стале функціонування державної 
мови в усіх ключових сферах — від публічної комунікації та офіційного діловодства до 

проведення заходів загальнодержавного значення. Попри загальну позитивну 

динаміку, системна робота з виявлення та усунення поодиноких порушень 

залишається пріоритетом для забезпечення незворотності процесів мовної інтеграції 
в усіх ланках управління.

Водночас у діяльності окремих органів місцевого самоврядування, а також у діях їхніх 

посадових осіб та депутатського корпусу, продовжують фіксуватися випадки 

нехтування вимогами мовного законодавства. Аналіз результатів заходів державного 

контролю та розгляд адміністративних справ підтверджують, що переважна більшість 

встановлених правопорушень зосереджена саме на рівні місцевого самоврядування. 

Така ситуація вимагає посилення інституційного тиску та підвищення рівня 

відповідальності місцевих обранців і службовців, оскільки саме на цьому рівні 
забезпечується безпосередня комунікація держави з громадянами.

Проте недостатня прозорість у діяльності окремих органів місцевого самоврядування 

— зокрема відсутність або вибіркове оприлюднення відеозаписів пленарних засідань 

— залишається суттєвим бар'єром для здійснення всебічного моніторингу. Такі 
обмеження ускладнюють повноцінний державний контроль за дотриманням мовного 

законодавства, особливо у територіальних громадах із невеликою чисельністю 

населення. Уповноважений зауважує, що закритість інформаційних ресурсів місцевої 
влади не лише перешкоджає наглядовій діяльності, а й створює ризики для латентного 

порушення прав громадян на отримання інформації та послуг державною мовою.

Забезпечення повноцінного функціонування державної мови у діяльності органів 

влади та місцевого самоврядування й надалі потребує системної уваги та підвищення 

рівня відповідальності посадових осіб за дотримання вимог мовного законодавства.
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2.2. ДЕРЖАВНА МОВА У СФЕРІ 
ОСВІТИ

Застосування державної мови у сфері освіти врегульовано системою взаємопов’язаних 

нормативних актів, які визначають як загальні засади, так і особливості використання мов на 

різних рівнях освіти. Базові вимоги встановлено статтею 21 Закону про державну мову та 

статтею 7 Закону України "Про освіту". Ними закріплено, що мовою освітнього процесу є 

державна мова, а також передбачено, що особливості використання мов на окремих рівнях 

освіти визначаються спеціальними законами. Відповідні положення деталізовано, зокрема, у 

статті 5 Закону України "Про повну загальну середню освіту", статті 48 Закону України "Про 

вищу освіту" та статті 46 Закону України "Про фахову передвищу освіту". Водночас стаття 7 

Закону України "Про позашкільну освіту" встановлює, що питання застосування мов у цій сфері 
регулюються Законом про державну мову.

Окремо також врегульовано використання мов у сфері дошкільній освіті. Відповідно до статті 7 

Закону України "Про дошкільну освіту" (у редакції, що набрала чинності 7 липня 2024 року та 

введена в дію з 1 січня 2025 року), мовою освітнього процесу є державна мова. Водночас 

держава гарантує дітям, які належать до корінних народів або національних меншин (спільнот) 

України, мови яких є офіційними мовами Європейського Союзу, право на здобуття дошкільної 
освіти мовою відповідного корінного народу або національної меншини поряд із державною 

мовою у державних і комунальних закладах освіти.

Важливо зауважити, що у 2025 році Верховна Рада України ухвалила Закон України "Про 

професійну освіту", положення якого враховують зауваження Уповноваженого щодо 

недопущення звуження сфери застосування української мови. Закон набрав чинності 12 

вересня 2025 року. Ним визначено, що мовою освітнього процесу є державна мова, водночас 

передбачено гарантії для представників корінних народів і національних меншин. Зокрема, їм 

забезпечується право на вивчення мови відповідного корінного народу чи національної 
меншини у комунальних закладах професійної освіти або через національні культурні 
товариства. Приватні заклади професійної освіти можуть обирати мови навчання з числа 

офіційних мов Європейського Союзу за умови забезпечення вивчення державної мови як 

окремої навчальної дисципліни.

Законодавство України формує цілісну й збалансовану модель, за якою державна мова 

є обов’язковою мовою освітнього процесу на всіх рівнях освіти, водночас гарантуючи 

реалізацію мовних прав корінних народів і національних меншин у визначених 

законом межах.
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Інформація щодо розгляду скарг громадян

У 2025 році на адресу Уповноваженого надійшло 195 скарг щодо порушень мовного 

законодавства у сфері освіти, що на 21,9 % більше ніж у 2024 році (160 звернень).

Найбільша кількість 

скарг у 2025 році 
стосувалася діяльності 
позашкільних 

навчальних закладів 

(55 звернень), освіти 

дорослих (45) та 

загальноосвітніх 

закладів (35).

Кількість скарг (2025)

Основна частина скарг традиційно надходить із великих міст. Лідером за їх кількістю 

залишається м. Київ, де показник зріс із 53 до 69 скарг (на 32 %). Відчутне зростання 

зафіксовано також у Харківській області — майже вдвічі (з 19 до 37 звернень), а також у 

Дніпропетровській області — з 15 до 25. Натомість в Одеській області простежується 

протилежна тенденція — кількість скарг зменшилася з 39 у 2024 році до 26 у 2025. Загалом ці 
чотири регіони формують понад 80% від загальної кількості звернень.

4 
регіони-лідери (м. Київ, Харківська, 

Одеська, та Дніпропетровська 

області)

82 %
частка цих регіонів у загальній 

кількості повідомлень про 

порушення у 2025 році

Найбільш поширеною проблемою залишається використання недержавної мови, передусім 

російської, під час освітнього процесу. Це стосується як формальної освіти на всіх рівнях, так і 
неформальної — зокрема спортивних секцій, творчих студій, автошкіл, курсів, тренінгів та 

інших освітніх практик для дітей і дорослих. Фіксуються випадки відмови викладачів або 

інструкторів перейти на державну мову, попри зауваження з боку здобувачів освіти.

Аналіз звернень засвідчує, що порушення мовного законодавства у сфері освіти 

охоплюють різні складники та види — від формальної до неформальної освіти — та 

зумовлені як збереженням застарілих практик, так і свідомим ігноруванням вимог 
закону щодо застосування державної мови.
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Інформація щодо здійснення заходів державних контролів

У 2025 році Уповноваженим із захисту державної мови у сфері освіти здійснено 71 захід 

державного контролю. За їх результатами у 40 випадках (56%) встановлено порушення вимог 
мовного законодавства, тоді як у 31 випадку (44%) таких порушень не виявлено. 

Розподіл порушень за складниками освіти У розрізі складників освіти 

найбільше порушень встановлено у 

позашкільній освіті (12 випадків), а 

також освіті дорослих (8 випадків). 

Наступними йдуть загальноосвітні 
заклади (7 випадків) та заклади 

вищої освіти (6 випадків). У 

професійній освіті встановлено 4 

порушення, у дошкільній — 2, у 

фаховій передвищій — 1 випадок.

Регіональний розподіл свідчить про концентрацію встановлених порушень у кількох областях та 

столиці. Найбільше порушень зафіксовано в Одеській області та місті Києві — по 10 випадків, а 

також у Харківській області — 8 випадків. У Київській та Дніпропетровській областях встановлено 

по 3 випадки порушень, у Миколаївській — 2, у Донецькій, Тернопільській та Львівській областях — 

по 1 випадку.

За результатами заходів державного контролю за порушення вимог статті 30 Закону про 

державну мову (обслуговування споживачів) 5 суб’єктам господарювання у сфері освіти 

оголошено попередження.

Інформація щодо розгляду справ про адміністративне правопорушення

У 2025 році у сфері освіти Уповноваженим розглянуто 33 адміністративні справи щодо порушення 

вимог мовного законодавства. За їх результатами винесено 9 попереджень, накладено 8 штрафів, 

а також ухвалено 16 постанов про закриття справ.

Найбільшу частку становлять справи про порушення вимог щодо мови освітнього процесу — 19 

випадків (використання недержавної мови під час проведення занять, лекцій, тренінгів тощо). 

Наступною за кількістю є категорія порушень, пов’язаних із застосуванням російської мови 

педагогічними працівниками під час виконання службових обов’язків — 5 випадків. Також 

зафіксовано порушення, пов’язані з функціонуванням інтернет-представництв закладів освіти — 5 

випадків (часткове виконання українськомовної версії недержавною мовою або її повна 

відсутність). В одному випадку порушення стосувалося подання інформації для загального 

ознайомлення недержавною мовою. Ще у 3 випадках стягнення накладено за невиконання 

законних вимог Уповноваженого.
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Позашкільна · 30%

Освіта дорослих · 20%
Загальна середня · 17.5%

Вища освіта · 15%

Профтехнічна освіта · 10%

Дошкільна освіта · 5%



У розрізі складників освіти 

найбільше адміністративних 

справ припадає на 

позашкільну освіту (10 

випадків) та заклади загальної 
середньої освіти (8 випадків). 

Низка справ стосується 

закладів вищої освіти (6 

випадків) та освіти дорослих (5 

випадків). Менше випадків 

зафіксовано у сфері фахової 
передвищої освіти (2), 

дошкільної (1) та професійно-

технічної освіти (1).

Адміністративні справи за складниками освіти (2025)

Регіональний розподіл адміністративних справ свідчить про їх концентрацію у місті Києві та 

окремих регіонах. Найбільше справ розглянуто про порушення у місті Києві (9), Харківській (9) та 

Одеській (6) областях. Дніпропетровської області стосувалось 3 справи, Київської — 2, 

Миколаївської, Тернопільської, Донецької та Львівської — по 1 справі.

Дошкільна освіта

Закон України "Про дошкільну освіту" визначає українську мову як обов’язкову мову освітнього 

процесу, водночас передбачаючи окремі гарантії мовних прав представників національних 

спільнот і врахування особливих освітніх потреб дітей. Встановлено, що мовою освітнього процесу 

в закладах дошкільної освіти є державна мова. Держава гарантує кожній дитині право на здобуття 

дошкільної освіти українською мовою в державних і комунальних закладах, які зобов’язані 
забезпечити належне опанування дітьми державної мови відповідно до державного стандарту. 

Водночас законодавство передбачає можливість використання мов корінних народів і 
національних меншин. Зокрема, у державних і комунальних закладах освітній процес може 

здійснюватися відповідними мовами поряд із державною — за умови створення окремих груп за 

заявами батьків. Така практика не скасовує обов’язковості використання державної мови та її 
вивчення.

Окремо врегульовано права дітей з особливими освітніми потребами: для дітей із порушенням 

слуху гарантується можливість здобуття дошкільної освіти з використанням української жестової 
мови. Закон також передбачає сприяння вивченню мов міжнародного спілкування, насамперед 

англійської, у межах освітнього процесу. Щодо приватних закладів дошкільної освіти, їм надано 

право самостійно визначати мову освітнього процесу (за винятком мови держави-агресора), 

однак вони зобов’язані забезпечити опанування дітьми державної мови відповідно до 

встановлених стандартів.

Таким чином, законодавче регулювання поєднує пріоритет державної мови як мови освітнього 

процесу з гарантіями забезпечення мовних прав представників національних спільнот та 

інклюзивності освітнього середовища.
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Позашкільні заклади · 30.3%

ЗЗСО · 24.24%

ЗВО · 18.18%

Освіта дорослих · 15.15%

ФПО · 6.06%

Дошкільні заклади · 3.03%



Закон України "Про дошкільну освіту", введений у дію з 1 січня 2025 року, був 

доопрацьований з урахуванням зауважень Уповноваженого. Зокрема, у редакції 
законопроєкту, ухваленій у першому читанні, передбачалося право приватних закладів 

дошкільної освіти вільно обирати мову освітнього процесу (за винятком тих, що отримують 

публічні кошти). Водночас за результатами опрацювання документу парламент врахував 

позицію Уповноваженого та відповідну поправку народного депутата України І. М. 

Констанкевич, якою встановлено обмеження щодо використання мови держави-агресора 

або держави-окупанта. У чинній редакції закону закріплено, що навіть за умов свободи 

вибору мови освітнього процесу в приватному секторі, така свобода не поширюється на 

мову держави-агресора. Відтак використання російської мови як мови освітнього процесу 

заборонене як у державних і комунальних, так і в приватних закладах дошкільної освіти. 

При цьому для всіх закладів без винятку збережено обов’язок забезпечувати опанування 

вихованцями державної мови відповідно до державного стандарту.

У 2025 році застосування державної мови у сфері дошкільної освіти відбувалося в умовах подальшої 
адаптації системи до викликів воєнного часу, що мають безпосередній вплив як на організацію 

освітнього процесу, так і на мовне середовище дітей.

За даними Інституту освітньої аналітики, у 2025 році функціонувало 11 797 закладів дошкільної 
освіти, з яких 77,5% працювали очно, 13,0% — дистанційно та 9,5% — у змішаному форматі. Водночас 
129 закладів зруйновано. Загальна кількість вихованців становила 743 402 особи, а частка дітей, 

охоплених дошкільною освітою, — 72%. Освітній процес забезпечували понад 100 тисяч педагогічних 

працівників.

Порівняно з 2024 роком спостерігається збільшення кількості функціонуючих закладів (з 10 302 до 11 

797) та зростання частки тих, що працюють очно (з 72,7% до 77,5%), що свідчить про поступове 

відновлення системи. Водночас частка дітей, охоплених дошкільною освітою, залишається майже 

незмінною (72% у 2025 році проти 73% у 2024 році), а значна кількість закладів продовжує 

працювати в дистанційному або змішаному форматі.

Ці обставини безпосередньо впливають на мовне середовище: у 2025 році близько 28% дітей 

дошкільного віку не були охоплені освітою в закладах дошкільної освіти, а понад 22% закладів 

працювали у форматах, що не передбачають безпосередньої присутності дітей. Відтак близько 

половини дітей дошкільного віку фактично виховуються переважно в сімейному середовищі — 

мовою, яку обирають батьки. Це, як і в попередні роки, зумовлює проблему недостатнього рівня 

українськомовної мовленнєвої компетентності, особливо у дітей із родин, де в побуті домінує 

російська мова.

28 %
дітей дошкільного віку не 

охоплені освітою у ЗДО

22 %
закладів працювали 

дистанційно

50 %
дітей виховуються переважно в 

сімейному мовному середовищі
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У 2025 році до Уповноваженого надійшло 13 скарг щодо використання російської мови в закладах 

дошкільної освіти (у 2024 році — 11). Тематика скарг залишається незмінною: найчастіше йдеться 

про використання недержавної мови під час освітнього процесу та в повсякденній комунікації 
працівників із дітьми і батьками. Такі порушення нерідко мають системний характер і зберігаються 

попри зауваження. Окрему групу становлять скарги на використання російської мови в 

інформаційному просторі закладів — у вивісках, оголошеннях, рекламних матеріалах, а також у 

контенті соціальних мереж. Як і в попередньому році, частина скарг не містила достатньої 
інформації для встановлення обставин правопорушення.

Тематика скарг

Освітній процес
Використання недержавної мови в 

освітньому процесі

Інформаційний простір 
Виконання недержавною вивісок, 

оголошень, рекламних матеріалів тощо

Регіонально найбільша кількість скарг у 2025 році, як і раніше, надходила з міста Києва (5) та 

Київської області (4), а також із Дніпропетровської (3) та Одеської (1) областей. Скарги стосувалися 

як комунальних, так і приватних закладів дошкільної освіти. Аналогічна ситуація спостерігалася і у 

2024 році, що свідчить про концентрацію таких порушень у великих міських агломераціях.

У 2025 році проведено 6 заходів державного контролю щодо дотримання мовного законодавства 

у діяльності закладів дошкільної освіти. У 2 випадках встановлено порушення (використання 

недержавної мови під час виконання посадових обов’язків працівниками закладу в Київській 

області та під час освітнього процесу в закладі Одеської області). До керівника одного закладу 

застосовано адміністративне стягнення у вигляді попередження.

Ключовим завданням дошкільної освіти залишається забезпечення системного і якісного 

формування навичок володіння державною мовою, зокрема через впровадження 

сучасних методик розвитку мовлення, посилення контролю за дотриманням мовного 

законодавства, а також проведення роз’яснювальної роботи з батьками.

Загальна середня освіта

Попри загалом позитивну динаміку утвердження української мови у сфері загальної середньої 
освіти її повноцінне функціонування й надалі потребує додаткового нормативного врегулювання. 

Посилення позицій української мови у шкільному середовищі можливе насамперед шляхом 

удосконалення законодавчої бази. Відтак ключовим завданням у цьому контексті є якнайшвидший 

розгляд та ухвалення парламентом законопроєктів "Про внесення змін до деяких законів щодо 

використання мови в освітньому процесі" (№ 13072 від 11 березня 2025 року) та "Про внесення змін 

до Закону України "Про повну загальну середню освіту" щодо заборони в приватних закладах 

освіти державної (офіційної) мови держави, визнаної Верховною Радою України державою-

агресором або державою-окупантом" ( №  14361 від 8 січня 2026 року), на чому неодноразово 

наголошував Уповноважений.
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Законопроєкт № 13072

Визначає і закріплює поняття 

"українськомовне освітнє середовище" як 

сукупність умов і взаємодій на території 
закладу освіти протягом усього часу 

перебування учасників освітнього процесу та 

закріплює обов’язками суб’єктів освітньої 
діяльності, їхніх засновників, керівників та 

працівників створювати у закладі освіти 

українськомовне освітнє середовище, 

підтримувати та забезпечувати його 

існування.

Законопроєкт № 14361

Усуває правову неузгодженості між різними 

рівнями освіти щодо заборони використання 

російської мови в приватних закладах освіти 

та забезпечення комплексного підходу до 

захисту української мови як державної на всіх 

рівнях освітньої системи, зокрема 

законодавчо закріплює заборону для 

приватних закладів повної загальної 
середньої освіти використовувати як мову 

освітнього процесу державну (офіційну) мову 

держави-агресора або держави-окупанта.

Актуальним залишається питання виконання рекомендацій Уповноваженого щодо приведення 

підзаконних актів у відповідність до Закону про державну мову.. Йдеться про необхідність 

внесення змін до Порядку зарахування, відрахування та переведення учнів до державних і 
комунальних закладів освіти, затвердженого наказом МОН України від 16 квітня 2018 року №  367. 

Чинна редакція цього Порядку допускає зарахування до класів з навчанням мовами національних 

меншин або корінних народів дітей, які не належать до відповідних спільнот, що суперечить 

законодавчо визначеному підходу. Крім того, форма заяви не передбачає обов’язкового 

зазначення батьками належності дитини до відповідної національної меншини чи корінного 

народу. Фактично Порядок змінює логіку, закладену в законі: формування класів з навчанням 

мовою національної меншини має відбуватися на підставі відповідної кількості заяв від 

представників цієї меншини, а не шляхом доукомплектування вже сформованих класів.

Чинна редакція Порядку зарахування, відрахування та переведення учнів до державних і 
комунальних закладів освіти створює передумови для зловживань та може призводити до 

обмеження права громадян на здобуття освіти державною мовою.

У 2025 році до Уповноваженого із захисту державної мови надійшло 35 скарг щодо порушень 

мовного законодавства у закладах загальної середньої освіти, що більше, ніж у 2024 році на 34,6%. 

Найбільше звернень стосувались Дніпропетровської області (10) та Києва (7), а також Одеської (4) 

та Харківської (3) областей. Аналіз змісту звернень засвідчує, що найпоширенішим порушенням 

залишається використання недержавної мови, передусім російської, безпосередньо під час уроків. 

Тематика скарг є такою:

Освітній процес
Проведення уроків, факультативів, 

тренувань, публічних заходів, олімпіад 

російською мовою. Відмова 

педагогічних працівників переходити 

на українську мову під час освітнього 

процесу.

Службова комунікація
Використання недержавної мови у 

спілкуванні адміністрації, педагогів, 

психологів і технічного персоналу між 

собою та з учнями і батьками поза 

межами уроків.
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Навчальні матеріали

Використання російськомовних 

навчальних матеріалів, зокрема 

підручників, електронних ресурсів.

Інтернет-представництва

Виконання недержавною мовою 

вебсайтів та сторінок в соціальних 

мережах закладів освіти. 

Протягом 2025 року проведено 19 заходів державного контролю за застосуванням державної 
мови у закладах загальної середньої освіти. Порушення встановлено у 7 випадках, зокрема у 

закладах Харківської, Дніпропетровської, Миколаївської та Одеської областей.

У 2025 році Уповноваженим було розглянуто 8 адміністративних справ. За результатами їх 

розгляду у 2 випадках накладено штраф у розмірі 3400 грн, ще в в одному застосовано 

попередження. Також ухвалено 5  постанов про закриття справ у зв'язку з пропущенням 

строків.

Інформація щодо кількості закладів загальної середньої освіти, класів та учнів за мовами 
навчання

За інформацією Інституту освітньої аналітики у 2025/2026 навчальному році в Україні 
функціонувало 11 517 закладів загальної середньої освіти (без спеціальних), що дещо менше ніж 

у 2024/2025 н.р. (11 991). Аналогічна ситуація і щодо кількості учнів: вона зменшилася з 3 706 

699 у 2024/2025 н. р. до 3 544 380 у 2025/2026. Водночас мовна структура освітнього процесу 

залишається стабільною і демонструє високий рівень навчання державною мовою. У 

2025/2026 н.р. 98,4% закладів (11 333 шкіл) забезпечують навчання виключно українською 

мовою, що відповідає показникам попередніх років (98,3–98,4%). Частка класів із навчанням 

державною мовою становить 98,5% (175 199 класів), що також співмірно з показниками 

2022/2023–2024/2025 років (98,5–98,9%).

Переважна більшість учнів здобуває освіту українською мовою: у 2025/2026 навчальному році 
цей показник становить 98,8% (3 503 002 учні), що лише трохи відрізняється від попередніх 

років, коли він перевищував 99%.

98,4%

Закладів — навчання 
українською

11 333 шкіл, де навчання 

ведеться виключно 

державною мовою

98,5%

Класів — навчання 
українською

175 199 класів із навчанням 

виключно державною мовою

98,8%

Учнів навчаються 
українською

3 503 002 учні здобувають 

освіту державною мовою 
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Інформація щодо кількості закладів загальної середньої освіти в Україні (без 

спеціальних закладів), класів та учнів за мовами навчання:

Показник 2022/2023 

н.р.

2023/2024 

н.р.

2024/2025 

н.р.

2025/2026 

н. р.

Кількість ЗЗСО всього (без 

спеціальних закладів)

12 648 12 352 11991 11517

Кількість учнів у ЗЗСО 

всього (без учнів 

спеціальних закладів))

4 003 173 3 867 801 3 706 699 3544380

Кількість ЗЗСО, у яких 

навчання ведеться 

виключно державною 

мовою (одиниць)/ % від   

загальної кількості закладів

12 442/ 

98,3%

12 155/ 

98,4%

11801/ 98,4% 11333/ 

98,4%

Кількість класів, у яких 

навчання ведеться 

виключно державною 

мовою (одиниць)/ % від   

загальної кількості

193 298/ 

98,9%

187 858/ 

98,5%

181940 / 

98,9%

175199 / 

98,5%

Кількість учнів, що 

навчаються виключно 

державною мовою/ % від 

загальної кількості

3 967 394/ 

99,1%

3 834 708/ 

99,1%

3675067 / 

99,1%

3503002 

/98,8%

Кількість учнів, що 

навчаються російською 

мовою поряд з державною

1 362 447 345 325

Кількість учнів, які вивчають 

російську мову як окремий 

предмет

3 950 768 109 0

За наведеними даними, використання російської мови у середній освіті у 2025 році є 

незначним. Для порівняння, у 2019/2020 навчальному році функціонувало 1 864 класи з 

російською мовою навчання, у яких навчалися 281 257 учнів. Крім того, 598 122 учні вивчали 

російську мову як окремий предмет, факультативно або в гуртках. Таким чином, кількість класів 

з російською мовою навчання скоротилася більш ніж на 99% (з 1 864 до 17), а кількість учнів — 

майже на 99,9% (з 281 257 до 325). 
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Динаміка російської мови в освітньому просторі

У 2025/2026 навчальному році кількість учнів, які навчаються мовами, відмінними від 

української та російської, становить 30 352 особи, що дещо менше порівняно з 2024/2025 

навчальним роком (31 287). Із них 43 % навчаються угорською мовою (Закарпатська область), а 

53 % — румунською (Чернівецька, Закарпатська та Одеська області). Серед інших мов, якими 

навчаються учні, — англійська, болгарська, німецька, польська та словацька.

Частка учнів, які навчаються іншими, крім української та російської, мовами

При цьому 67,2 % дітей навчаються 

угорською мовою та 75,8 % — румунською 

мовою в закладах, де функціонують лише 

класи з відповідними мовами навчання. Слід 

зауважити, що українське законодавство 

передбачає створення лише класів, а не 

закладів з навчанням мовами національних 

меншин. Навчання представників 

національних меншин у закладах, де також 

функціонують класи з українською мовою 

навчання, сприяє інтеграції в соціальне 

життя України, запобігає їхньому ізолюванню 

та сегрегації.

Загалом у 2025 році ситуація в системі загальної середньої освіти характеризується 

стабільністю та високим рівнем формального утвердження української мови. Водночас 
зберігається помітна різниця між формальним і фактичним становищем державної мови у 

закладах. Зокрема, значна частина учнів продовжує послуговуватися російською мовою під час 
перерв, у позакласній комунікації, а також у межах освітніх заходів поза школою. Це потребує 

подальшої уваги та зваженої освітньої політики.
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Моніторинг забезпечення функціонування державної мови в освітньому процесі у закладах 
загальної середньої освіти у 2024/2025 навчальному році

З 2022 року Уповноважений із захисту державної мови та Державна служба якості освіти 

України проводять щорічні моніторинги застосування української мови як державної у 

закладах загальної середньої освіти, в межах яких опитуються учні, їхні батьки та вчителі щодо 

мови спілкування в освітньому процесі, під час перерв, у повсякденному житті та щодо 

використання онлайн-контенту.

Результати дослідження свідчать про посилення української мовної самоідентифікації 
учасників освітнього процесу. Після зниження показників у минулому навчальному році цього 

року зафіксовано зростання частки респондентів, які вважають українську мову рідною.

Динаміка частки учасників освітнього процесу, які вважають українську мову рідною (%)

Учні Батьки Учителі

Найвищий рівень традиційно спостерігається у Західному макрорегіоні. Водночас суттєве 

зростання цього показника зафіксовано на Півдні та в Центральній Україні. Водночас на Сході 
країни та у місті Києві частка тих, хто вважає українську рідною, залишається нижчою, а 

подекуди навіть демонструє незначну негативну динаміку.

За спостереженнями батьків учнів/учениць, у 94 % закладів загальної середньої освіти, де 

навчаються їхні діти, освітній процес у 2024/2025 навчальному році здійснюється виключно 

українською мовою. Порівняно з попередніми навчальними роками (93 % у 2022/2023 та 

2023/2024 роках) цей показник дещо зріс, що свідчить про поступове зміцнення позицій 

української мови як основної мови навчання.

Найвищий показник спостерігається у Західному, Центральному та Північному регіонах (97 %, 

97 % і 96 % відповідно). У Південному регіоні зафіксовано зростання показника з 88 % до 91 %, у 

Східному регіоні він наразі становить 90 %, що є найнижчим значенням серед макрорегіонів.
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Мова освітнього процесу у школах (відповіді батьків учнів / учениць)

Тільки українською,% Переважно українською,%

Практично незмінною залишається частка батьків, які зазначають, що вчителі надають 

навчальні матеріали та домашні завдання виключно українською мовою — 97 % у 2024/2025 

навчальному році (96 % торік). Водночас відповіді учнів/учениць є дещо більш критичними, хоча 

й демонструють позитивну динаміку: частка тих, хто вказав на отримання навчальних матеріалів 

та завдань українською мовою, зросла з 83 % до 87 %.

Слід зазначити, що батьки не мають можливості особисто пересвідчитися у стані дотримання 

вчителями визначеного законом мовного режиму в школі, тому доцільно також оцінювати 

результати опитувань учнів/учениць. Вони засвідчують загалом позитивну динаміку у 

використанні державної мови педагогічними працівниками під час освітнього процесу. Частка 

учнів, які вказали, що вчителі проводять навчальні заняття виключно українською мовою, 

зросла на 8 %, а тих, хто спілкується державною мовою з учнями/ученицями й на перервах, — на 

10 %. Водночас, попри те, що це найвищі показники за весь період спостережень, отримані дані 
свідчать, що використання державної мови в освітньому процесі не є системною практикою.

Використання державної мови педагогічними працівниками за оцінками учнів/учениць (%)

Під час уроку % Під час перерви %
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Відтак у 2025 році 14 % опитаних учнів/учениць відповіли, що вчителі застосовують 

недержавну (російську) мову на уроках, та 21 % — на перервах, що є порушенням Закону. 

Варто також зауважити, що порівняно з попереднім роком в усіх регіонах, окрім Києва, 

ситуація із застосуванням державної мови вчителями на уроках та на перервах 

покращилася. Водночас у Києві показник застосування виключно державної мови на 

уроках знизився на 1 %, а на перервах — на 7%.

Статті 9 та 12 Закону про державну мову зобов’язують учителів (окрім приватних закладів) 

послуговуватися виключно державною мовою на роботі. Однак 8 % учителів визнали, що 

застосовують російську мову у спілкуванні з колегами в школі.

Учні як учасники освітнього процесу також зобов’язані дотримуватися вимог Закону. Однак 

маємо такі результати опитування:

Частка учнів/учениць, які вказали, що використовують російську мову при спілкуванні в школі, %

На уроках На перервах

Загалом по Україні спостерігається позитивна тенденція, однак у Північному регіоні відбулося 

зниження показника використання української мови в школі на 4 %, а в Києві — на 10 %. Лише 

17 % учнів у Києві спілкуються в школі виключно українською.

57

0

10

20

30

40

50

60
%

2023 2024 2025

41

49
48

57

39

51



Хоча мова приватного спілкування не регулюється Законом про державну мову, надзвичайно 

важливими для врахування в практичній діяльності Уповноваженого та інституцій, що формують і 
реалізують державну мовну політику, є дані дослідження, які стосуються мовної ідентичності та 

використання державної мови учасниками освітнього процесу в повсякденному житті.

Лише українською мовою послуговуються, учні 
%:

Лише українською мовою послуговуються, 

батьки %:

Вдома В колі друзів Вдома На роботі

Тенденцію 2024 року щодо зниження рівня 

використання учнями української мови вдома і в 

колі друзів вдалося скоригувати — показники 

повернулися на рівень 2023 року. Водночас слід 

зауважити, що російську мову в колі друзів 

застосовують частіше, ніж удома. Також відзначимо, 

що батьки вдома спілкуються виключно 

українською мовою частіше, ніж учні, однак їхня 

частка порівняно з попереднім роком зменшилася 

на 4 %. Аналогічно на 4 % знизилася частка батьків, 

які послуговуються виключно українською мовою 

на роботі.

Зниження частки батьків, які 
вдома і на роботі спілкуються 

виключно українською, може 

свідчити про тенденцію до 

нормалізації застосування 

російської мови в публічному 

спілкуванні, на небезпеці якої 
наголошують багато 

громадських діячів, активістів та 

експертів.

Окрема проблема, яка викликає занепокоєння, — негативні зміни мовних пріоритетів учнів в 

інтернет-просторі. Динаміка використання україномовного контенту свідчить про поступове 

зниження його частки серед учнів: у 2023 році виключно українською мовою споживали контент 71 

% опитаних, у 2024 — 63 %, а у 2025 — лише 54 %.

Інтернет-простір є серйозним фактором зросійщення української молоді та полем для 

активного просування державою-агресором як російської мови, так і пропагандистських 

наративів. Лише 53 % старшокласників відповіли, що для них має значення, якою мовою 

подано контент. Серед батьків таких — 72 %.
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Також звертає на себе увагу те, що 20 % учнів/учениць 

зазначили: їх утримує від використання державної мови 

упереджене ставлення до неї з боку оточення. У відкритих 

відповідях учні пояснюють небажання використовувати 

державну мову тим, що не має значення, якою мовою 

говорить людина, головне — що вона говорить. Тобто 

серед учнів, імовірно й серед батьків, залишається доволі 
поширеним нерозуміння та неусвідомлення ролі 
державної мови, необхідності обмеження використання 

мови держави-агресора, зокрема з міркувань 

національної безпеки.

Протидія зросійщенню 

молодого покоління 

українців має стати 

одним із пріоритетів 

державної мовної 
політики та завданням 

не лише системи освіти.

Результати опитування демонструють необхідність посилення уваги з боку МОН, органів 

управління та закладів освіти, удосконалення законодавства, а також активізації роботи з усіма 

учасниками освітнього процесу щодо пояснення необхідності спілкування українською мовою 

поза уроками, обґрунтування ролі мови як складника національної ідентичності та подолання 

стереотипу "українська мова — не модно".

Доцільно розглянути можливість створення цілісної системи моніторингу й реагування 

на порушення законодавства про мову та мовних норм освітнього законодавства, а 

також протидії стрімкому поширенню російської мови та зростанню частки споживання 

російськомовного контенту серед дітей і молоді. Зокрема: створити та поширити 

інформацію про міністерську гарячу лінію / чат для повідомлень здобувачів освіти, 

батьків та працівників про порушення закону; посилити роботу з батьками; поширити 

відповідні моніторингові заходи на заклади інших рівнів освіти.

Моніторинг застосування державної мови приватними закладами загальної середньої освіти

У 2025 році Секретаріат здійснив дослідження особливостей застосування державної мови в 

освітньому процесі приватними закладами загальної середньої освіти, що функціонують за 

кошти фізичних та/або юридичних осіб, у Києві, Дніпрі, Одесі та Харкові. У межах моніторингу 

проаналізовано інформацію, надану виконавчими органами міських рад, відповідальними за 

освіту, щодо діяльності таких закладів у частині застосування української мови в освітньому 

процесі. Дані аналізувалися за ключовим показником: мова освітнього процесу.

Протягом 2024/2025 навчального року в чотирьох містах України, у яких здійснювався 

моніторинг, функціонувало 286 приватних загальноосвітніх навчальних закладів: у місті Києві – 

178; Одесі – 59; Харкові – 32; Дніпрі – 17.

За наданою інформацією, переважна більшість шкіл забезпечують здобуття освіти виключно 

українською мовою — 282 заклади, що становить 98,6 % від їх загальної кількості. В Одесі та 

Дніпрі всі приватні школи здійснювали навчання державною мовою. Лише у чотирьох закладах 

(у Києві та Харкові) застосовувалися дві мови навчання, при цьому українська залишалася 

обов’язковою складовою освітнього процесу.
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